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ﬂ Sicherheitshinweise

1

SICHERHEITSHINWEISE

° Lesen Sie alle Sicherheitshinweise
W% und Anweisungen. Versaumnisse bei

der Einhaltung der Sicherheitshinweise
und Anweisungen kénnen elektrischen
Schlag, Brand und/oder schwere Ver-
letzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Diese Sicherheitshinweise gelten nur fiir
AL-KO Li-lonen-Akkus!

Verwenden Sie den Akku nur in Produk-
ten des Herstellers. Nur so wird der Akku
vor gefahrlicher Uberlastung geschiitzt.
Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeraten
auf, die vom Hersteller empfohlen wer-
den. Durch ein Ladegerat, das fiir eine be-
stimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus
verwendet wird.

Der Akku wird teilgeladen ausgeliefert.
Um die volle Leistung des Akkus zu gewahr-
leisten, laden Sie vor dem ersten Einsatz
den Akku vollstéandig im Ladegerat auf.
Bewahren Sie Akkus auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf.

Offnen Sie den Akku nicht. Es besteht die
Gefahr eines Kurzschlusses.




Sicherheitshinweise ﬂ

Bei Beschadigung und unsachgeméaBem
Gebrauch des Akkus kénnen Dampfe
austreten. Der Akku kann brennen oder
explodieren. Fiihren Sie Frischluft zu und
suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf.
Die Dampfe kénnen die Atemwege reizen.

Bei falscher Anwendung oder beschadig-
tem Akku kann brennbare Fliissigkeit aus
dem Akku austreten. Vermeiden Sie den
Kontakt damit. Bei zufélligem Kontakt mit
Wasser abspiilen. Wenn die Fliissigkeit
in die Augen kommt, nehmen Sie zusatz-
liche arztliche Hilfe in Anspruch. Austre-
tende Akkuflussigkeit kann zu Hautreizun-
gen oder Verbrennungen fiihren.

Bei defektem Akku kann Fliissigkeit aus-
treten und angrenzende Gegenstéinde be-
netzen. Uberpriifen Sie betroffene Teile.
Reinigen Sie diese oder tauschen Sie sie
gegebenenfalls aus.

SchlieRen Sie den Akku nicht kurz. Hal-
ten Sie den nicht benutzten Akku fern
von Biiroklammern, Miinzen, Schliisseln,
Négeln, Schrauben oder anderen kleinen
Metallgegenstinden, die eine Uberbrii-
ckung der Kontakte verursachen kénn-
ten. Ein Kurzschluss zwischen den Akku-
kontakten kann Verbrennungen oder Feuer
zur Folge haben.
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ﬂ Sicherheitshinweise

Durch spitze Gegenstande wie z. B. Nagel
oder Schraubenzieher oder durch dufere
Krafteinwirkung kann der Akku bescha-
digt werden. Es kann zu einem internen
Kurzschluss kommen und der Akku bren-
nen, rauchen, explodieren oder Uberhitzen.

Warten Sie niemals beschadigte Akkus.
Samtliche Wartung von Akkus sollte nur
durch den Hersteller oder bevollmachtigte
Kundendienststellen erfolgen.

2 Schiitzen Sie den Akku vor Hitze,
D/// z. B. auch vor dauernder Sonnenein-

mx50c) strahlung, Feuer, Schmutz, Wasser

S

und Feuchtigkeit. Es besteht Explosi-
ons- und Kurzschlussgefahr.

Betreiben und lagern Sie den Akku nur
bei einer Umgebungstemperatur zwi-
schen -20°C und +50 °C. Lassen Sie den
Akku z. B. im Sommer nicht im Auto liegen.
Bei Temperaturen < 0 °C kann es geratespe-
zifisch zu Leistungseinschréankung kommen.

Laden Sie den Akku nur bei Umge-
bungstemperaturen zwischen 0 °C und
+45 °C. Laden Sie den Akku mit USB-An-
schluss nur liber diesen bei Umge-
bungstemperaturen zwischen +10 °C und
+35 °C. Laden auRerhalb des Temperatur-
bereiches kann den Akku beschadigen oder
die Brandgefahr erhéhen.




Wartung und Service ﬂ

2 WARTUNG UND SERVICE

2.1 Wartung und Reinigung

Reinigen Sie gelegentlich die Liftungsschlitze
und die Anschlisse des Akkus mit einem wei-
chen, sauberen und trockenen Pinsel.

2.2 Transport

Li-lonen-Akkus unterliegen den Anforderungen
des Gefahrgutrechts. Die Akkus kénnen durch
den Benutzer ohne weitere Auflagen auf der
Strale transportiert werden.

Beim Versand durch Dritte (z. B.: Lufttransport
oder Spedition) sind besondere Anforderungen
an Verpackung und Kennzeichnung zu beachten.
Hier muss bei der Vorbereitung des Versandsti-
ckes ein Gefahrgut-Experte hinzugezogen wer-
den.

Versenden Sie Akkus nur, wenn das Gehause
unbeschadigt ist. Kleben Sie offene Kontakte ab
und verpacken Sie den Akku so, dass er sich
nicht in der Verpackung bewegt. Bitte beachten
Sie auch eventuelle weiterfihrende nationale
Vorschriften.
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ﬂ Entsorgung

3 ENTSORGUNG

Werfen Sie Akkus nicht in den Haus-
mall!

Akkus und Verpackungen sollen einer
umweltgerechten Wiederverwertung
zugefihrt werden.

Nur fiir EU-Lander:

GemaR der europaischen Richtlinie 2006/66/EG
mussen defekte oder verbrauchte Akkus getrennt
gesammelt und einer umweltgerechten Wieder-
verwendung zugefihrt werden.




Safety Instructions m

1 SAFETY INSTRUCTIONS

°q Read all the safety information and
| "; general instructions. Failure to ob-
serve the safety information and gener-
al instructions may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

Keep all the safety information and general

instructions for future reference.

®  These safety warnings apply only for AL-
KO lithium-ion batteries!

= Only use the battery with products from
the manufacturer. This is the only way in
which you can protect the battery against
dangerous overload.

= Recharge only with the charger specified
by the manufacturer. A charger that is suit-
able for one type of battery pack may create
a risk of fire when used with another battery
pack.

= The battery is supplied partially charged.
To ensure full battery capacity, fully charge
the battery in the charger before using your
power tool for the first time.

®  Keep battery packs out of the reach of
children.

= Do not open the battery. There is a risk of
short-circuiting.
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ﬂ Safety Instructions

In case of damage and improper use of
the battery, vapours may be emitted. The
battery can set alight or explode. Ensure
the area is well ventilated and seek medical
attention should you experience any ad-
verse effects. The vapours may irritate the
respiratory system.

If used incorrectly or if the battery is
damaged, flammable liquid may be eject-
ed from the battery. Contact with this lig-
uid should be avoided. If contact acci-
dentally occurs, rinse off with water. If
the liquid comes into contact with your
eyes, seek additional medical attention.
Liquid ejected from the battery may cause ir-
ritation or burns.

If the battery is damaged liquid can be
ejected and cover nearby surfaces.
Check affected parts. Clean these parts or
change them if necessary.

Do not short-circuit the battery pack.
When the battery pack is not in use, keep
it away from other metal objects, like pa-
per clips, coins, keys, nails, screws or
other small metal objects, that can make
a connection from one terminal to anoth-
er. Shorting the battery terminals together
may cause burns or a fire.




Safety Instructions m

;

The battery can be damaged by pointed
objects such as nails or screwdrivers or
by force applied externally. An internal
short circuit may occur, causing the battery
to burn, smoke, explode or overheat.

Never service damaged battery packs.
Service of battery packs should only be per-

formed by the manufacturer or authorized

service providers.

D’?// Protect the battery against heat, e. g.

against continuous intense sunlight,

mx50c) fire, dirt, water and moisture. There

S

is a risk of explosion and short-circuit-
ing.

Only operate and store the battery at an
ambient temperature between -20 °C and
+50 °C. Do not leave the battery in your car
in the summer, for example. At temperatures
of < 0 °C some devices may experience a
loss of power.

Only charge the battery at an ambient
temperature which is between 0 °C and
+45 °C. Only charge the rechargeable bat-
tery with a USB cable at an ambient tem-
perature which is between +10 °C and
+35 °C. Charging outside of this temperature
range can increase the risk of damage to the
battery and pose a fire hazard.
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ﬂ Maintenance and Service

2 MAINTENANCE AND SERVICE

2.1 Maintenance and Cleaning

Occasionally clean the ventilation slots and the
terminals on the battery using a soft brush that is
clean and dry.

2.2 Transport

Lithium-ion batteries are subject to the Danger-
ous Goods Legislation requirements. The batter-
ies are suitable for road-transport by the user
without further restrictions.

When shipping by third parties (e. g.: by air trans-
port or forwarding agency), special requirements
on packaging and labelling must be observed.
For preparation of the item being shipped, con-
sulting an expert for hazardous material is re-
quired.

Dispatch battery packs only when the housing is
undamaged. Tape or mask off open contacts and
pack up the battery in such a manner that it can-
not move around in the packaging. Please also
observe the possibility of more detailed national
regulations.




Disposal m

3 DISPOSAL

Do not dispose of batteries with
household waste!

Batteries and packaging should be
sorted for environmentally friendly re-
cycling.

Only for EU countries:

According to the Directive 2006/66/EC, defective

or used battery packs/batteries, must be collect-

ed separately and disposed of in an environmen-
tally correct manner.

Only for United Kingdom:

According to the Waste Batteries and Accumula-
tors Regulations 2009 (SI 2009/890) (as amend-
ed), battery packs/batteries that are no longer us-
able must be collected separately and disposed
of in an environmentally friendly manner.
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Veiligheidsaanwijzingen

1 VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN

° Lees alle veiligheidsaanwijzingen en
WY instructies. Het niet naleven van de
veiligheidsaanwijzingen en instructies

kan elektrische schokken, brand en/of
zware verwondingen veroorzaken.

Bewaar alle veiligheidsaanwijzingen en in-

structies voor toekomstig gebruik.

= Deze veiligheidsaanwijzingen gelden al-
leen voor AL-KO Li-lon-accu's!

®  Gebruik de accu alleen in producten van
de fabrikant. Alleen zo wordt de accu tegen
gevaarlijke overbelasting beschermd.

B Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten
die door de fabrikant worden geadvi-
seerd. Voor een oplaadapparaat dat voor
een bepaald type accu geschikt is, bestaat
brandgevaar wanneer het met andere ac-
cu’s wordt gebruikt.

= De accu wordt deels opgeladen geleverd.
Om het volledige vermogen van de accu te
waarborgen, laadt u voér het eerste gebruik
de accu volledig in het oplaadapparaat op.

= Bewaar accu's buiten het bereik van kin-
deren.

B Open de accu niet. Er bestaat gevaar voor
kortsluiting.




Veiligheidsaanwijzingen -

Bij beschadiging en verkeerd gebruik van
de accu kunnen er dampen vrijkomen. De
accu kan branden of exploderen. Zorg
voor de aanvoer van frisse lucht en zoek bij
klachten een arts op. De dampen kunnen de
luchtwegen irriteren.

Bij verkeerd gebruik of een beschadigde
accu kan brandbare vloeistof uit de accu
lekken. Voorkom contact daarmee. Spoel
bij onvoorzien contact met water af. Wan-
neer de vloeistof in de ogen komt, dient u
bovendien een arts te raadplegen. Gelek-
te accuvloeistof kan tot huidirritaties of ver-
brandingen leiden.

Bij een defecte accu kan vloeistof eruit
lekken en naburige voorwerpen bevochti-
gen. Controleer de getroffen onderdelen.
Reinig deze of vervang ze indien nodig.

Veroorzaak geen kortsluiting bij de accu.
Houd de niet-gebruikte accu uit de buurt
van paperclips, munten, sleutels, spij-
kers, schroeven of andere kleine metalen
voorwerpen die overbrugging van de
contacten zouden kunnen veroorzaken.
Kortsluiting tussen de accucontacten kan
brandwonden of brand tot gevolg hebben.
Door spitse voorwerpen, zoals bijv. spij-
kers of schroevendraaiers, of door krach-
tinwerking van buitenaf kan de accu be-
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Veiligheidsaanwijzingen

schadigd worden. Er kan een interne kort-
sluiting ontstaan en de accu doen branden,
roken, exploderen of oververhitten.

Voer nooit servicewerkzaamheden aan
beschadigde accu's uit. Service van accu's
dient uitsluitend te worden uitgevoerd door
de fabrikant of erkende servicewerkplaat-
sen.

2, Bescherm de accu tegen hitte, bij-
ED/// voorbeeld ook tegen voortdurend

=xs0c) zonlicht, vuur, vuil, water en vocht.

S

Er bestaat gevaar voor explosie en
kortsluiting.

Gebruik en bewaar de accu uitsluitend bij
een omgevingstemperatuur tussen -20 °C
en +50 °C. Laat de accu bijvoorbeeld in de
zomer niet in de auto liggen. Bij temperatu-
ren <0 °C kan het vermogen afhankelijk van
het apparaat worden beperkt.

Laad de accu uitsluitend bij omgevings-
temperaturen tussen 0 °C en +45 °C. Laad
de accu met USB-aansluiting uitsluitend
via deze aansluiting bij omgevingstempe-
raturen tussen +10 °C en +35 °C. Laden
buiten het temperatuurbereik kan de accu
beschadigen of het brandgevaar verhogen.




Onderhoud en service -

2 ONDERHOUD EN SERVICE

2.1 Onderhoud en reiniging

Reinig de ventilatieopeningen en de aansluitin-
gen van de accu af en toe met een zachte, scho-
ne en droge kwast.

2.2 Vervoer

Li-lon-accu's vallen onder de vereisten van de
wetgeving inzake gevaarlijke stoffen. De accu’s
kunnen door de gebruiker zonder verdere voor-
schriften over de weg vervoerd worden.

Bij de verzending door derden (bijv. luchtvervoer
of expeditiebedrijf) moeten bijzondere eisen ten
aanzien van verpakking en markering in acht ge-
nomen worden. In deze gevallen moet bij de
voorbereiding van de verzending een deskundige
voor gevaarlijke stoffen geraadpleegd worden.
Verzend accu’s alleen, wanneer de behuizing on-
beschadigd is. Plak blootliggende contacten af
en verpak de accu zodanig dat deze niet in de
verpakking beweegt. Neem ook eventuele overi-
ge nationale voorschriften in acht.

3 AFVALVERWIJDERING

Gooi accu's niet bij het huisvuil!
Accu's en verpakkingen moeten op
een voor het milieu verantwoorde ma-
nier worden gerecycled.
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Afvalverwijdering

Alleen voor landen van de EU:
Volgens de Europese richtlijn 2006/66/EG moe-
ten defecte of verbruikte accu’s apart worden in-

gezameld en op een voor het milieu verantwoor-
de wijze worden gerecycled.




Consignes de sécurité ﬂ

1

CONSIGNES DE SECURITE

Lisez attentivement toutes les ins-
| tructions et consignes de sécurité.

Le non-respect des instructions et
consignes de sécurité peut provoquer
un choc électrique, un incendie et/ou
entrainer de graves blessures.

Conservez toutes les consignes de sécurité
et toutes les instructions pour pouvoir s’y re-
porter ultérieurement.

Les présentes consignes de sécurité ne
s'appliquent qu'aux AL-KO batteries li-
ion!

N’utilisez I’accu qu’avec des produits du
fabricant. Tout risque de surcharge dange-
reuse sera alors exclu.

Ne recharger qu’avec le chargeur spéci-
fié par le fabricant. Un chargeur qui est
adapté a un type de bloc de batteries peut
créer un risque de feu lorsqu’il est utilisé
avec un autre type de bloc de batteries.

La batterie est livrée partiellement char-
gée. Pour obtenir les performances maxi-
males, chargez la batterie jusqu’a sa pleine
capacité avant la premiere utilisation.
Conservez les batteries hors de la portée
des enfants.

N’ouvrez pas I'accu. Risque de court-cir-
cuit.
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ﬂ Consignes de sécurité

Si I’'accu est endommagé ou utilisé de
maniére non conforme, des vapeurs
peuvent s’échapper. L’accu peut briler
ou exploser. Ventilez le local et consultez
un médecin en cas de malaise. Les vapeurs
peuvent entrainer des irritations des voies
respiratoires.

En cas d’utilisation inappropriée ou de
défectuosité de I’accu, du liquide inflam-
mable peut suinter de I'accu. Evitez tout
contact avec ce liquide. En cas de
contact accidentel, rincez abondamment
a l’eau. Si le liquide entre en contact avec
les yeux, consultez en plus un médecin
dans les meilleurs délais. Le liquide qui
s’échappe de 'accu peut causer des irrita-
tions ou des brlures.

Lorsque I'accu est défectueux, du liquide
peut suinter et se répandre sur les objets
avoisinants. Contrélez les piéces concer-
nées. Nettoyez-les ou remplacez-les si né-
cessaire.

Ne court-circuitez pas la batterie.
Lorsque la batterie n’est pas utilisée, te-
nez-la a I’écart de tout objet métallique
(trombones, piéces de monnaie, clés,
clous, vis ou autres objets de petite taille)
susceptible de créer un court-circuit
entre les contacts. La mise en court-circuit
des bornes de contact d’'une batterie peut
causer des brdlures ou un incendie.
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Consignes de sécurité ﬂ

;

Les objets pointus comme un clou ou un
tournevis et le fait d’exercer une force ex-
térieure sur le boitier risque d’endomma-
ger I'accu. Il peut en résulter un court-circuit
interne et I'accu risque de s’enflammer, de
dégager des fumées, d’exploser ou de sur-
chauffer.

Ne jamais effectuer d'opération d'entre-
tien sur des blocs de batteries endomma-
gés. Il convient que I'entretien des blocs de
batteries ne soit effectué que par le fabricant
ou les fournisseurs de service autorisés.

2 Conservez la batterie al’abri de la
D/// chaleur, en la protégeant p. ex. de
mnx50¢) 'ensoleillement direct, du feu, de la

leté, de I’eau et de '’humidité. Il
% existe un risque d'explosion et de

courts-circuits.

N’utilisez et ne stockez la batterie qu’a
des températures comprises entre -20 °C
et +50 °C. Par exemple, ne laissez pas la
batterie dans une voiture en plein été. A des
températures < 0 °C, la puissance peut étre
limitée en fonction de I'appareil.

Ne rechargez la batterie qu’a des tempé-
ratures ambiantes comprises entre 0 °C
et +45 °C. Ne rechargez la batterie
qu'avec une prise USB et a des tempéra-
tures ambiantes comprises entre +10 °C
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ﬂ Entretien et Service aprés-vente

et +35 °C. Une charge en dehors de la
plage de température peut endommager la
batterie ou augmenter le risque d'incendie.

2 ENTRETIEN ET SERVICE
APRES-VENTE

2.1 Nettoyage et entretien

Nettoyez de temps en temps les ouies de venti-
lation et les raccords de la batterie a I'aide d'un
pinceau doux, propre et sec.

2.2 Transport

Les batteries li-ion sont soumises aux exigences
de la législation sur les marchandises dange-
reuses. Pour le transport par voie routiére, au-
cune mesure supplémentaire n’a besoin d’étre
prise.

Lors d’'une expédition par un tiers (par ex. trans-
port aérien ou entreprise de transport), des me-
sures spécifiques doivent étre prises concernant
'emballage et le marquage. Pour la préparation
de I'envoi, faites-vous conseiller par un expert en
transport de matieres dangereuses.

N’expédiez que des accus dont le boitier n’est
pas endommagé. Recouvrez les contacts non
protégés et emballez 'accu de maniére a ce qu’il
ne puisse pas se déplacer dans I'emballage.
Veuillez également respecter les réglementations
supplémentaires éventuellement en vigueur.
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Elimination des déchets ﬂ

3 ELIMINATION DES DECHETS

Ne jetez pas les batteries avec les or-
dures ménageres !

Les batteries et les emballages
doivent étre rapportés a un centre de
recyclage respectueux de I'environne-
ment.

Seulement pour les pays de I'UE :

Conformément a la directive européenne
2006/66/CE, les batteries défectueuses ou usa-
gées doivent étre collectées séparément et étre
recyclées dans le respect de I'environnement.

Valable uniquement pour la France :

Les piles
et
batteries

se
recyclent

OU A DEPOSER [
EN MAGASIN

0OU A DEPOSER
EN DECHETERIE

Points d
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E Indicaciones de seguridad

1

INDICACIONES DE SEGURIDAD

Lea integramente estas indicaciones
de seguridad e instrucciones. Las

faltas de observacion de las indicacio-

nes de seguridad y de las instrucciones
pueden causar descargas eléctricas,
incendios y/o lesiones graves.

Guardar todas las advertencias de peligro e
instrucciones para futuras consultas.

iEstas indicaciones de seguridad solo
son validas para las baterias de iones de
litio AL-KO!

Utilice el acumulador iinicamente en pro-
ductos del fabricante. Solamente asi que-
da protegido el acumulador contra una so-
brecarga peligrosa.

Solamente recargar los acumuladores
con los cargadores especificados por el
fabricante. Existe un riesgo de incendio al
intentar cargar acumuladores de un tipo di-
ferente al previsto para el cargador.

La bateria se suministra parcialmente
cargada. Con el fin de obtener la plena po-
tencia de la bateria, carguela completamen-
te con el cargador antes de su primer uso.
Guarde las baterias fuera del alcance de
los nifos.

No intente abrir el acumulador. Podria
provocar un cortocircuito.

24



Indicaciones de seguridad E

En caso de daiio y uso inapropiado del
acumulador pueden emanar vapores. El
acumulador se puede quemar o explotar.
En tal caso, busque un entorno con aire
fresco y acuda a un médico si nota moles-
tias. Los vapores pueden llegar a irritar las
vias respiratorias.

En el caso de una aplicacion incorrecta o
con un acumulador dafiado puede salir li-
quido inflamable del acumulador. Evite el
contacto con él. En caso de un contacto
accidental enjuagar con abundante agua.
En caso de un contacto del liquido con
los ojos recurra ademas inmediatamente
a un médico. El liquido del acumulador
puede irritar la piel o producir quemaduras.

Si el acumulador esta defectuoso, el li-

quido puede derramarse y mojar objetos
adyacentes. Revise las partes afectadas.
Limpielas, o sustitiyalas si fuese necesario.

Evite que se produzca un cortocircuito.
Si no utiliza la bateria, guardela separada
de clips, monedas, llaves, clavos, torni-
llos o demas objetos metalicos que pu-
dieran puentear sus contactos. El cortocir-
cuito de los contactos de la bateria puede
causar quemaduras o un incendio.
Mediante objetos puntiagudos, como

p. ej. clavos o destornilladores, o por in-
flujo de fuerza exterior se puede dainar el
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E Indicaciones de seguridad

acumulador. Se puede generar un cortocir-
cuito interno y el acumulador puede arder,
humear, explotar o sobrecalentarse.

No repare los acumuladores danados. El
entretenimiento de los acumuladores sélo
debe ser realizado por el fabricante o un
servicio técnico autorizado.

2 Proteja la bateria del calor excesivo,
ED/// ademas de, p. ej., una exposicion

mx50¢) prolongada al sol, la suciedad, el

S

fuego, el agua o la humedad. Existe
riesgo de explosion y cortocircuito.

Solamente opere y almacene la bateria a
una temperatura ambiente de entre -20 °C
y +50 °C. P. €j., no deje la bateria en el co-
che en verano. Con temperaturas inferiores
a 0 °C puede haber limitaciones en el rendi-
miento, dependiendo de cada dispositivo.

Solamente cargue la bateria a una tempe-
ratura ambiente de entre 0 °C y +45 °C.
Solamente cargue la bateria mediante
una conexién USB a una temperatura am-
biente de entre +10 °C y +35 °C. Cargar la
bateria fuera de este rango de temperaturas
puede dafiarla o aumentar el riesgo de in-
cendio.
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Mantenimiento y servicio E

2 MANTENIMIENTO Y SERVICIO

2.1 Mantenimiento y limpieza

Limpie de vez en cuando las rejillas de refrigera-
cion y los conectores de la bateria con un pincel
suave, limpio y seco.

2.2 Transporte

Las baterias de iones de litio estan sometidas a
los requisitos de la legislacion sobre el transporte
de mercancias peligrosas. Las baterias pueden
ser transportadas por carretera por el usuario sin
mas imposiciones.

En el envio por terceros (p. €j., transporte aéreo
o por agencia de transportes) deberan conside-
rarse las exigencias especiales en cuanto a su
embalaje e identificacion. En este caso debera
recurrirse a los servicios de un experto en mer-
cancias peligrosas al preparar la pieza para su
envio.

Unicamente envie acumuladores si su carcasa
no esta dafiada. Si los contactos no van protegi-
dos cubralos con cinta adhesiva y embale el acu-
mulador de manera que éste no se pueda mover
dentro del embalaje. Observe también las pres-
cripciones adicionales que pudieran existir al res-
pecto en su pais.
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3 ELIMINACION

iNo tire las baterias a la basura!

Las baterias y embalajes deberan so-
meterse a un proceso de recuperacion
que respete el medio ambiente.

Sélo para los paises de la UE:

Conforme a la directiva europea 2006/66/CE, las
baterias defectuosas o vacias deberan ser reco-
gidas por separado y recicladas de manera res-
petuosa con el medio ambiente.
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1 AVVERTENZE DI SICUREZZA

Leggere tutte le avvertenze e dispo-
sizioni di sicurezza. La mancata os-
servanza delle avvertenze e disposizio-
ni di sicurezza pud causare folgorazio-
ni, incendi e/o lesioni di grave entita.

Conservare tutte le avvertenze e disposizioni
di sicurezza, a scopo di futura consultazione.

= Le presenti avvertenze di sicurezza sono
valide esclusivamente per AL-KO le bat-
terie al litio!

m  Utilizzare la batteria solo per prodotti del
produttore. Soltanto in questo modo la bat-
teria verra protetta da pericolosi sovraccari-
chi.

B Per ricaricare la batteria utilizzare solo il
dispositivo di carica consigliato dal pro-
duttore. Per un dispositivo di carica previsto
per un determinato tipo di batteria sussiste
pericolo di incendio se viene utilizzato con
un tipo diverso di batteria ricaricabile.

B La batteria viene fornita parzialmente ca-
rica. Per garantire I'intera potenza della bat-
teria, prima dell'impiego iniziale, ricaricare
completamente la batteria nell’apposito cari-
cabatteria.

®  Quando le batterie non vengono utilizza-

te, conservarle fuori dalla portata dei
bambini.
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- Avvertenze di sicurezza

Non aprire la batteria. Vi € rischio di corto-
circuito.

In caso di danni o di utilizzo improprio
della batteria, vi é rischio di fuoriuscita di
vapori. La batteria puo incendiarsi o e-
splodere. Far entrare aria fresca nellam-
biente e contattare un medico in caso di ma-
lessere. | vapori possono irritare le vie respi-
ratorie.

In caso d’impiego errato o di batteria
danneggiata, vi é rischio di fuoriuscita di
liquido infiammabile dalla batteria. Evita-
re il contatto con il liquido. In caso di
contatto accidentale, risciacquare accu-
ratamente con acqua. Rivolgersi imme-
diatamente ad un medico, qualora il liqui-
do entri in contatto con gli occhi. Il liquido
fuoriuscito dalla batteria potrebbe causare ir-
ritazioni cutanee o ustioni.

In caso di batteria difettosa, il liquido puo
fuoriuscire e contaminare gli oggetti a-
diacenti. Controllare le parti interessate.
Pulire queste parti e, se necessario, sostitu-
irle.

Non cortocircuitare la batteria. Non avvi-
cinare batterie non utilizzate a fermagli,
monete, chiavi, chiodi, viti, né ad altri pic-
coli oggetti metallici che potrebbero pro-
vocare I’esclusione dei contatti. Un even-
tuale cortocircuito fra i contatti della batteria
pud causare ustioni o incendi.
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Qualora si utilizzino oggetti appuntiti, co-
me ad es. chiodi o cacciaviti, oppure se
si esercita forza dall’esterno, la batteria
potrebbe danneggiarsi. Potrebbe verificar-
si un cortocircuito interno e la batteria po-
trebbe incendiarsi, emettere fumo, esplode-
re o surriscaldarsi.

Non eseguire mai la manutenzione di bat-
terie danneggiate. La manutenzione di bat-
terie ricaricabili andra effettuata esclusiva-
mente dal produttore o da fornitori di servizi
appositamente autorizzati.

Proteggere la batteria dal calore, ad
D// esempio anche da irradiazione sola-
rsrc) re continua, fuoco, sporcizia, acqua

LN

ed umidita. Sussiste il pericolo di e-
splosioni e cortocircuito.

Utilizzare e conservare la batteria solo ad
una temperatura ambiente compresa tra
-20 °C e +50 °C. Non lasciare la batteria
allinterno dell’auto, ad es. nel periodo esti-
vo. In presenza di temperature < 0 °C & pos-
sibile che si verifichi, in funzione del disposi-
tivo specifico, una riduzione delle prestazio-
ni.

Ricaricare la batteria solo ad una tempe-
ratura ambiente compresa tra 0 °C e

+45 °C. Ricaricare la batteria con attacco
USB in questa modalita solo ad una tem-
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- Manutenzione ed assistenza

peratura ambiente compresa tra +10 °C e
+35 °C. Un'operazione di ricarica eseguita al
di fuori del range di temperatura puo6 dan-
neggiare al batteria oppure incrementare il
rischio di incendio.

2 MANUTENZIONE ED ASSISTENZA

2.1 Manutenzione e pulizia

Pulire occasionalmente le fessure di ventilazione
e gli attacchi della batteria con un pennello mor-
bido, pulito ed asciutto.

2.2 Trasporto

Le batterie al litio sono soggette ai requisiti di
legge per le merci pericolose. Le batterie posso-
no essere trasportate su strada tramite I'utente
senza ulteriori precauzioni.

In caso di spedizione tramite terzi (ad es. per via
aerea o tramite spedizioniere), andranno rispet-
tati specifici requisiti relativi d'imballaggio e con-
trassegnatura. In tale caso, per la preparazione
dell'articolo da spedire, andra consultato uno
specialista in merci pericolose.

Inviare le batterie soltanto se la relativa carcassa
non & danneggiata. Coprire con nastro adesivo i
contatti scoperti ed imballare la batteria in modo
che non possa spostarsi nell'imballaggio. An-
dranno altresi rispettate eventuali ulteriori norme
nazionali complementari.
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Smaltimento

3 SMALTIMENTO

Non gettare le batterie nei rifiuti dome-
stici.

Batterie ed imballaggi devono essere
avviati ad un riciclaggio rispettoso
dell’ambiente.

Solo per i Paesi UE:

In conformita alla Direttiva Europea 2006/66/CE
le batterie difettose o esauste devono essere
raccolte separatamente e venire avviate ad un ri-
ciclaggio rispettoso dell’ambiente.
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1

VARNOSTNA OPOZORILA

° Preberite vsa varnostna opozorila in
% ila. Neupostevan] ih
| navodila. Neupostevanje varnostni

opozoril in navodil lahko povzroci elek-
triéni udar, pozar in/ali hude poskodbe.

Vsa opozorila in navodila shranite za prihod-
njo uporabo.

Ta varnostna navodila so veljavna samo
za litij-ionske akumulatorske baterije
AL-KO!

Akumulatorsko baterijo uporabljajte sa-
mo z izdelki proizvajalca. Le tako je aku-
mulatorska baterija za$¢itena pred nevarno
preobremenitvijo.

Akumulatorske baterije polnite samo s
polnilniki, ki jih priporo¢a proizvajalec.
Polnilnik, ki je namenjen dolo¢eni vrsti aku-
mulatorskih baterij, se lahko vname, ¢e ga
boste uporabljali za polnjenje drugaénih aku-
mulatorskih baterij.

Akumulatorska baterija je pri dobavi del-
no napolnjena. Da zagotovite polno mo¢
akumulatorske baterije, jo pred prvo upora-
bo popolnoma napolnite v polnilniku.
Akumulatorske baterije shranjujte zunaj
dosega otrok.

Akumulatorske baterije ne odpirajte. Ne-
varnost kratkega stika.
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Ce je akumulatorska baterija poskodova-
na ali ¢e jo nepravilno uporabljate, lahko
iz nje uhajajo pare. Akumulatorska bateri-
ja se lahko vname ali eksplodira. Poskrbi-
te za dovod sveZega zraka in se v primeru
tezav obrnite na zdravnika. Pare lahko pov-
zrocijo drazenje dihalnih poti.

V primeru napacne uporabe ali poskodo-
vane akumulatorske baterije lahko iz aku-
mulatorske baterije iztece tekocina. Izogi-
bajte se stiku z njo. Pri nakljuénem stiku
prizadeto mesto izperite z vodo. Ce pride
tekocina v oci, poleg tega poiscite tudi
zdravniSko pomog¢. Iztekajoa akumulator-
ska tekocina lahko povzro&i drazenje koze
ali opekline.

V primeru okvare akumulatorske baterije
lahko iz nje iztece teko€ina in zmoci pred-
mete v blizini. Preverite zadevne dele.
Ocistite jih in po potrebi zamenjajte.

Kratko spajanje akumulatorja ni dovolje-
no. Akumulatorska baterija, ki je ne upo-
rabljate, ne sme priti v stik s pisarniSkimi
sponkami, kovanci, kljuéi, zeblji, vijaki in
drugimi manj$imi kovinskimi predmeti, ki
bi lahko povzrocili premostitev kontak-
tov. Posledice kratkega stika med akumula-
torskimi kontakti so lahko opekline ali pozar.
Konicasti predmeti, kot so na primer Zeb-
lji ali izvijaéi, in zunanji vplivi lahko po-
S$kodujejo akumulatorsko baterijo. Pojavi
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se lahko kratek stik, zaradi katerega lahko
akumulatorska baterija zgori, se osmodi,
pregreje ali eksplodira.

Nikdar ne popravljajte poSkodovanih aku-
mulatorskih baterij. Akumulatorske baterije
naj popravlja le proizvajalec ali pooblas¢eni
serviser.

2 Akumulatorsko baterijo zas¢itite
ED/// pred vroéino, npr. tudi pred nepos-

=5} redno sonéno svetlobo, ognjem,

S

umazanijo, vodo in vlago. Obstaja
nevarnost eksplozije in kratkega stika.

Akumulatorsko baterijo uporabljajte in
skladiscite samo pri temperaturi okolice
med -20 °C in +50 °C. Poleti ne dovolite, da
bi akumulatorska baterija oblezala v avtomo-
bilu. Pri temperaturah < 0 °C lahko pride pri
doloc¢enih orodjih do zniZzanja zmogljivosti.
Akumulatorsko baterijo polnite samo pri
temperaturi okolice med 0 °C in +45 °C.
Akumulatorsko baterijo z USB-prikljuc-
kom polnite samo prek tega prikljucka, in
sicer pri temperaturi okolice med +10 °C
in +35 °C. Ce boste akumulatorsko baterijo
polnili zunaj tega temperaturnega obmocja,
jo boste lahko poskodovali, poleg tega pa
lahko pride tudi do vecjega tveganja za po-
Zar.
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2 VZDRZEVANJE IN SERVISIRANJE

21 Vzdrzevanje in ¢iS€enje

Zracne reze akumulatorske baterije obéasno
ocistite z mehkim, Cistim in suhim Copicem.
2.2 Transport

Za litil-ionske akumulatorske baterije veljajo zah-
teve predpisov o nevarnih snoveh. Uporabnik
lahko akumulatorske baterije brez omejitev pre-
vaza po cesti.

Pri posiljkah, ki jih opravijo tretje osebe (npr.
zraéni transport ali $pedicija), je treba upostevati
posebne zahteve glede embalaze in oznak. Pri
pripravi odpreme mora obvezno sodelovati stro-
kovnjak za nevarne snovi.

Akumulatorske baterije poSiljajte samo, ¢e je nji-
hovo ohisje nepoSkodovano. Prelepite odprte
kontakte in akumulatorsko baterijo zapakirajte ta-
ko, da se v embalazi ne premika. Upostevaijte tu-
di morebitne druge nacionalne predpise.

3 ODLAGANJE
Akumulatorskih baterij ne odlagajte
med hiSne odpadke!
Akumulatorske baterije in embalazo
morate okolju prijazno reciklirati.
Zgolj za drzave Evropske unije:
Okvarjene ali izrabljene akumulatorske baterije je
treba v skladu z Direktivo 2006/66/ES zbirati lo-
¢eno in jih okolju prijazno reciklirati.
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1

SIGURNOSNE NAPOMENE

° Treba progcitati sve sigurnosne napo-
W% menei upute. Propusti do kojih moze

doéi uslijed nepridrzavanja sigurnosnih
napomena i uputa mogu uzrokovati
elektricni udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute
za buducu primjenu.

Ove sigurnosne napomene vrijede samo
za AL-KO litij-ionske aku-baterije!

Aku-bateriju koristite samo u proizvodi-
ma proizvodac¢a. Samo na ovaj nacin je
akubaterija zasti¢ena od opasnog preoptere-
éenja.

Akumulatorsku bateriju punite iskljucivo
punja¢ima koje preporucuje proizvodac.
Ako punja¢ predviden za jednu odredenu vr-
stu kompleta baterija rabite s drugim kom-
pletom baterija, postoji opasnost od pozara.
Aku-baterija se isporucuje djelomi¢no na-
punjena. Kako bi se zajam¢io puni u€inak
aku-baterije, prije prve uporabe aku-bateriju
napunite do kraja u punjacu.

Aku-baterije spremite izvan dosega dje-
ce.

Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost
od kratkog spoja.
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U slucaju ostecenja i nestruéne uporabe
akubaterije mogu se pojaviti pare. Aku-
baterija moze izgorjeti ili eksplodirati. Do-
vedite svjezi zrak i u slu€aju potrebe zatrazi-
te lije€nicku pomo¢. Pare mogu nadraziti dis-
ne puteve.

Kod pogresne primjene ili oste¢ene aku-
baterije iz aku-baterije moze isteci tekuci-
na. Izbjegavajte kontakt s ovom tekuci-
nom. Kod slué¢ajnog kontakta ugrozeno
mjesto treba isprati vodom. Ako bi ova
tekucina dospjela u oci, zatrazite pomo¢
lijeénika. Istekla tekucina iz aku-baterije
moze dovesti do nadrazaja koze ili opeklina.

U sluéaju neispravne aku-baterije moze
iste¢i tekucina i navlaziti susjedne pred-
mete. Provjerite pogodene dijelove. Even-
tualno ih odistite ili zamijenite.

Nemojte kratko spojiti aku-bateriju. Neko-
riStene aku-baterije drzite dalje od ured-
skih spajalica, kovanica, kljuéeva, ¢avala,
vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta
koji bi mogli uzrokovati premoscenje
kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata
aku-baterije moZe imati za posljedicu opekli-
ne ili pozar.

Ostrim predmetima kao $to su npr. ¢avli,
odyvijaci ili djelovanjem vanjske sile aku-
baterija se moze ostetiti. Moze doc¢i do
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unutrasnjeg kratkog spoja i aku-baterija mo-
Ze izgorjeti, razviti dim, eksplodirati ili se pre-
grijati.

Nikada ne servisirajte oSte¢ene komplete
baterija. Servisiranje kompleta baterija smiju
obavljati isklju€ivo proizvodaci i ovlasteni
serviseri.

2, Zastitite aku-bateriju od vrucine, npr.
ED/// takoder od stalnog suncevog zrace-

=) nja, vatre, prljavstine, vode i vlage.

spoja.

% Postoji opasnost od eksplozije i kratkog

Radite s aku-baterijom i Cuvajte je samo
u prostoriji pri temperaturi okoline izme-
du -20 °C i +50 °C. Npr. aku-bateriju ljeti na
ostavljajte u automobilu. Pri temperaturama
< 0 °C moze do¢i do ogranic¢enja ucinka
specificnog za alat.

Punite aku-bateriju samo pri temperaturi
okoline izmedu 0 °C i +45 °C. Punite aku-
bateriju s USB priklju¢kom samo pri tem-
peraturi okoline izmedu +10 °C i +35 °C.
Punjenje izvan raspona temperature moze
ostetiti aku-bateriju ili povecati opasnost od
pozara.
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2 ODRZAVANJE | SERVISIRANJE

21 Odrzavanje i ¢iS$¢enje
Otvore za hladenje i prikljucke aku-baterije redo-
vito Cistite mekim, Cistim i suhim kistom.

2.2 Transport

Litij-ionske aku-baterije podlijezu zakonu o tran-
sportu opasnih tvari. Korisnik bez ikakvih predu-
vjeta moze transportirati aku-baterije cestovnim
transportom.

Ako transport obavlja tre¢a strana (npr. transport
zrakoplovom ili $pedicija), treba se pridrzavati
posebnih zahtjeva za ambalazu i oznagavanje.
Kod pripreme ovakvih posiljki za transport pret-
hodno se treba savjetovati sa struénjakom za
transport opasnih tvari.

Aku-bateriju Saljite nekim transportnim sredstvom
samo ako je njezino kuciste neosteceno. Oblije-
pite otvorene kontakte i zapakirajte aku-bateriju
tako da se ne moze pomicati u ambalazi. Pridr-
Zavajte se i eventualnih dodatnih nacionalnih
propisa.

3 ZBRINJAVANJE

Aku-baterije ne bacajte u ku¢ni otpad!

Aku-baterije i ambalazu treba dovesti
na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

443130_c 4



m Zbrinjavanje

Samo za zemlje EU:
Sukladno europskoj Direktivi 2006/66/EZ neis-
pravne ili istroSene aku-baterije moraju se odvo-

jeno sakupljati i dovesti na ekolo$ki prihvatljivo
recikliranje.
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1 BEZBEDNOSNE NAPOMENE

° Procitajte sve bezbednosne
[ napomene i uputstva. Propusti u
postovanju bezbednosnih napomena i

uputstava mogu da prouzrokuju
elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva uputstva i bezbednosne

napomene za buduénost.

= Ove sigurnosne napomene vaze samo za
AL-KO litijum-jonske akumulatore!

= Koristite akumulator samo sa
proizvodima ovog proizvoda¢a. Samo
tako se akumulator $titi od opasnog
preopterecenja.

= Punite samo u aparatima za punjenje,
koje je preporuéio proizvodac. Punja¢ koji
je pogodan za jednu vrstu akumulatorske
baterije moze stvoriti rizik od pozara ako se
koristi za drugaciju akumulatorsku bateriju.

= Akumulator se isporucuje delimi¢éno
napunjen. Da bi osigurali punu snagu
akumulatora, napunite ga pre prve upotrebe
u punjacu.

= Cuvajte nekoriéene akumulatore izvan
dometa dece.

= Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od
kratkog spoja.
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Kod ostecenja i nestru¢ne upotrebe
akumulatora moze doci do isparavanja.
Akumulator moze da izgori ili da
eksplodira. Uzmite sveZ vazduh i potrazite
lekara ako dode do tegoba. Para moze
nadraziti disajne puteve.

Kod pogresne primene ili oStecenja
akumulatora moze doci do curenja
zapaljive te¢nosti iz akumulatora.
Izbegavajte kontakt sa njom. Kod
slu¢ajnog kontakta isperite vodom. Ako
te¢nost dospe u oci, potrazite dodatnu
lekarsku pomo¢. Tecnost koja curi iz
akumulatora moze da izazove iritacije koze
ili opekotine.

Ukoliko je akumulator neispravan,
te€nost moze da iscuri i nakvasi susedne
predmete. Proverite relevantne delove.
Ocistite ih ili ih, po potrebi, zamenite.

Ne pravite kratak spoj akumulatora.
Drzite nekoriS§éen akumulator dalje od
kancelarijskih spajalica, novcica,
kljuceva, eksera, zavrtanja ili drugih
malih metalnih predmeta, koji mogu
prouzrokovati premoscéavanje kontakata.
Kratak spoj izmedu kontakata akumulatora
moze da prouzrokuje opekotine ili pozar.

Baterija moze da se osteti oStrim
predmetima, kao npr. ekserimaili
odvijacima zavrtnjeva ili usled dejstva
neke spoljne sile. MoZe da dode do
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internog kratkog spoja i akumulatorska
baterija moze da izgori, dimi, eksplodira ili
da se pregreje.

= Nikada ne servisirajte oStecene
akumulatorske baterije. Servisiranje
akumulatorskih baterija treba da vrse
isklju€ivo proizvodac ili ovlasceni serviseri.

2 Zastitite akumulator od izvora
ED/// toplote, npr. i od trajnog sunéevog
mxs0c) zra€enja, vatre, prljavstine, vode i

vlage. Postoji opasnost od eksplozije i
kratkog spoja.

S

Koristite i skladistite akumulator samo
pri ambijentalnoj temperaturi izmedu
-20 °C i +50 °C. Ne ostavljajte akumulator
leti npr. u autu. Na temperaturama <0 °C
moze da dode do ograni¢enja funkcija
karakteristi¢nih za uredaj.

= Punite akumulator samo pri
ambijentalnim temperaturama izmedu
0 °C i +45 °C. Punite akumulator sa USB
prikljuékom samo pri ambijentalnim
temperaturama izmedu +10 °C i +35 °C.
Punjenje pri temperaturama izvan
deifnisanog opsega moZe dovesti ostec¢enja
akumulatora ili pove¢ane opasnosti od
pozara.

443130_c 45



ﬂ Odrzavanje i servis

2 ODRZAVANJE | SERVIS

21 Odrzavanje i ¢iS$¢enje

Cistite povremeno proreze za ventilaciju i
prikljucke akumulatora mekom, €istom i suvom
Cetkicom.

2.2 Transport

Litijum-jonski akumulatori podleZzu propisima koji
vaZe za opasnhe materije. Korisnik moze
transportovati akumulatore na drumu bez drugih
pakovanja.

Kod slanja preko trecih lica (npr. vazdusnim
transportom ili $pedicijom) mora se obratiti
paznja na posebne zahteve u pogledu pakovanja
i oznac¢avanja. Tada se kod pripreme paketa za
slanje mora pozvati struénjak za opasne
materije.

Akumulatorske baterije Saljite samo ako kuciste
nije oStec¢eno. Odlepite otvorene kontakte i
upakujte akumulatorsku bateriju tako, da se ne
pokrec¢e u paketu. Molimo da obratite paznju na
eventualne dalje nationalne propise.

3 UKLANJANJE DUBRETA

Akumulatore nemojte bacati u kuéni
otpad!

Akumulatore i ambalazu treba
reciklirati na ekolo$ki prihvatljiv nacin.
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Uklanjanje dubreta E

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2006/66/EC
akumulatori/baterije koji su u kvaru ili istroSeni
moraju odvojeno da se sakupljaju i odvoze na
reciklazu koja odgovara zastiti Covekove sredine.
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Wskazoéwki bezpieczenstwa

1

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

° Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-
W3 zowki dotyczace bezpieczenstwa i

zalecenia. Nieprzestrzeganie wskazo-
wek dotyczacych bezpieczenstwa i za-
lecen moze doprowadzi¢ do porazenia
pradem elektrycznym, pozaru i/lub po-
waznych obrazen ciata.

Nalezy starannie przechowywa¢ wszystkie
wskazowki dotyczace bezpieczenstwa i zale-
cenia dla dalszego zastosowania.

Niniejsze wskazowki dotyczace bezpie-
czenstwa obowigzujg tylko dla akumula-
toréw litowo-jonowych firmy AL-KO!
Akumulator nalezy stosowa¢ wytacznie w
urzadzeniach producenta. Tylko w ten
sposob mozna ochroni¢ akumulator przed
niebezpiecznym dla niego przecigzeniem.
Akumulatory nalezy tadowac tylko w ta-
dowarkach o parametrach okreslonych
przez producenta. W przypadku uzycia fa-
dowarki, przystosowanej do tadowania okre-
$lonego rodzaju akumulatoréw, w sposéb
niezgodny z przeznaczeniem, istnieje nie-
bezpieczenstwo pozaru.

Akumulator dostarczany jest w stanie
czesciowo natadowanym. Aby zagwaran-
towaé petng wydajno$¢ akumulatora, nalezy
przed pierwszym uzyciem catkowicie nata-
dowac¢ akumulator w tadowarce.
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Wskazowki bezpieczenstwa

Akumulatory nalezy przechowywaé w
miejscu niedostepnym dla dzieci.

Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebez-
pieczenstwo zwarcia.

W razie uszkodzenia akumulatora lub sto-
sowania go niezgodnie z przeznaczeniem
moze dojs¢ do wystapienia oparow. Aku-
mulator moze sig¢ zapali¢ lub wybuchnaé.
Nalezy zadba¢ o doptyw $wiezego powie-
trza, a w przypadku wystgpienia dolegliwo-
$ci skontaktowac sie z lekarzem. Opary mo-
g3 podrazni¢ drogi oddechowe.

W przypadku nieprawidtowej obstugi lub
uszkodzenia akumulatora moze doj$¢ do
wycieku palnego elektrolitu z akumulato-
ra. Nalezy unika¢ kontaktu z nim, aw
przypadku niezamierzonego zetkniecia
sie z elektrolitem, nalezy umy¢ dane miej-
sce woda. Jezeli ciecz dostata sie do
oczu, nalezy dodatkowo skonsultowaé
sie z lekarzem. Elektrolit moze doprowadzi¢
do podraznienia skéry lub oparzen.

W przypadku uszkodzenia akumulatora
moze dojs¢ do wycieku elektrolitu i za-
moczenia przedmiotéw znajdujacych sie
w jego bezposrednim sasiedztwie.
Sprawdzi¢ elementy narazone na ryzyko
zamoczenia. Osuszy¢ zamoczone czesci
lub wymienic¢ je w razie potrzeby.
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Nie nalezy doprowadza¢ do zwarcia aku-
mulatora. Nieuzywany akumulator nalezy
trzymac¢ z dala od spinaczy, monet, klu-
czy, gwozdzi, Srub lub innych matych
przedmiotow metalowych, ktére mogtyby
spowodowaé zmostkowanie stykow.
Zwarcie stykdw akumulatora moze spowo-
dowac oparzenia lub doprowadzi¢ do poza-
ru.

Ostre przedmioty, takie jak gwozdzie lub
srubokret, a takze dziatanie sit zewnetrz-
nych moga spowodowac¢ uszkodzenie
akumulatora. Moze woéwczas dojs¢é do
zwarcia wewnetrznego akumulatora i do je-
go przepalenia, eksplozji lub przegrzania.
Nie wolno w zadnym wypadku naprawia¢
uszkodzonego akumulatora. Naprawy
akumulatora mozna dokonywac wytgcznie u
producenta lub w autoryzowanym punkcie
serwisowym.

2, Akumulator nalezy chroni¢ przed
HD/// wysokimi temperaturami, np. przed

mx50¢) statym nastonecznieniem, przed

wilgocia. Istnieje zagrozenie zwarcia i
wybuchu.

% ogniem, zanieczyszczeniami, wod3 i

Akumulator nalezy uzytkowac i przecho-
wywac wytacznie w temperaturze otocze-
nia wynoszacej od -20 °C do +50 °C. Nie
wolno pozostawia¢ akumulatora, np. latem,
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Konserwacja i serwis

w samochodzie. W temperaturach <0 °C
moze w zaleznosci od urzadzenia doj$¢ do
spadku wydajnosci.

= Akumulator nalezy tadowa¢ wytacznie w
temperaturze otoczenia wynoszacej od
0 °C do +45 °C. Akumulator nalezy tado-
wac wylacznie w temperaturze otoczenia
wynoszacej od +10 °C do +35 °C. Ladowa-
nie akumulatora poza dopuszczalnym zakre-
sem temperatur moze doprowadzi¢ do
zniszczenia akumulatora i zwieksza¢ zagro-
zenie pozarowe.

2 KONSERWACJA | SERWIS

2.1 Konserwacja i czyszczenie

Otwory wentylacyjne i styki akumulatora nalezy
regularnie czysci¢ za pomoca miekkiego, czyste-
go i suchego pedzelka.

2.2 Transport

Akumulatory litowo-jonowe podlegajg wymaga-
niom przepiséw dotyczgcych materiatdw niebez-
piecznych. Akumulatory moga by¢ transportowa-
ne drogg ladowg przez uzytkownika, bez ko-
niecznosci spetnienia jakichkolwiek dalszych wa-
runkoéw.

W przypadku przesytki przez osoby trzecie (np.
transport droga powietrzng lub za posrednictwem
firmy spedycyjnej) nalezy dostosowac¢ si¢ do
szczegdlnych wymogoéw dotyczgcych opakowa-
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nia i oznakowania towaru. W takim wypadku
podczas przygotowywania towaru do wysytki na-
lezy skonsultowac¢ sie z ekspertem ds. towarow
niebezpiecznych.

Akumulatory mozna wysytac tylko wéwczas, gdy
ich obudowa nie jest uszkodzona. Odstonigte
styki nalezy zaklei¢, a akumulator zapakowa¢ w
taki sposdb, aby nie mogt on sie poruszac (prze-
suwac) w opakowaniu. Nalezy wzig¢ tez pod
uwage ewentualne inne przepisy prawa krajowe-
go.

3 UTYLIZACJA ODPADOW

Nie wolno wyrzucaé akumulatoréw ra-
zem z odpadami z gospodarstwa do-

mowego!

Akumulatory i opakowania nalezy do-
prowadzi¢ do ponownego przetworze-
nia zgodnie z obowigzujgcymi przepi-
sami ochrony $rodowiska.

Tylko dla krajéw UE:

Zgodnie z europejska dyrektywg 2006/66/WE
uszkodzone lub zuzyte akumulatory, nalezy zbie-
rac¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego prze-
tworzenia zgodnie z przepisami ochrony $rodowi-
ska.
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1 BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

° Prectéte si vSechna bezpecnostni
| ‘(', upozornéni a vSechny pokyny. Nedo-
drzovani bezpecnostnich upozornéni a
pokyn( mGze mit za nasledek Uraz
elektrickym proudem, pozar a/nebo téz-
ka poranéni.

Vsechna bezpeénostni upozornéni a pokyny
do budoucna uschovejte.

B Tato bezpecnostni upozornéni plati pou-
ze pro lithium-iontové akumulatory
AL-KO!

= Akumulator pouzivejte pouze v produk-
tech vyrobce. Jen tak bude akumulator
chranény pred nebezpeénym pretizenim.

= Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce,
ktera je doporucéena vyrobcem. U nabijec-
ky, ktera je vhodna pro urcity druh akumula-
tor(i, existuje nebezpeci pozaru, je-li pouzi-
vana s jinymi akumulatory.

= Akumulator se dodava ¢asteéné nabity.
Aby byl zaru€en plny vykon akumulatoru,
pred prvnim pouzitim akumulator Uplné na-
bijte v nabijecce.

= Akumulatory uchovavejte mimo dosah
déti.

= Neotvirejte akumulator. Hrozi nebezpeci
zkratu.
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Pfi poSkozeni a nespravném pouziti aku-
mulatoru mohou unikat vypary. Akumula-
tor muze zaéit hofet nebo muze vybouch-
nout. Zajistéte pfivod Cerstvého vzduchu a
pfi potizich vyhledejte Iékafe. Vypary mohou
drazdit dychaci cesty.

Pfi nespravném pouziti nebo poskoze-
ném akumulatoru mize z akumulatoru
vytéct horlava kapalina. Zabrante kontak-
tu s ni. Pfi nahodném kontaktu oplachné-
te misto vodou. Pokud se kapalina dosta-
ne do o¢i, vyhledejte navic lIékare. Vytéka-
jici akumulatorova kapalina muze zpUsobit
podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

Z vadného akumulatoru muaze unikat ka-
palina, ktera muze potfisnit okolni sou-
¢asti. Zkontrolujte tyto soucéasti. Ocistéte
je nebo pfipadné vymeérnite.

Nezkratujte akumulator. Dbejte na to, aby
se v blizkosti nepouzivaného akumulato-
ru nenachazely kancelarské sponky, min-
ce, klice, hiebiky, Srouby nebo jiné malé
kovové predmeéty, které by mohly zpuso-
bit pfemosténi kontaktd. Zkrat mezi kon-
takty akumulatoru mGze mit za nasledek po-
paleniny nebo pozar.

Spicatymi predméty, jako napf. hiebiky
nebo Sroubovaky, nebo plisobenim vnéj-
$i sily mtze dojit k poSkozeni akumulato-

54



. . - (074
Bezpecnostni upozornéni

ru. Uvnitf muZe dojit ke zkratu a akumulator
muize zacit hofet, muze z néj unikat kouf,
muize vybouchnout nebo se prehrat.

Nikdy neprovadéjte servis poSkozenych
akumulatort. Servis akumulatorti by mél
provadét pouze vyrobce nebo autorizovana
opravna.

2, Chrarte akumulator pfed horkem,
ED/// napf. i pfed trvalym slune¢nim zare-

=5¢) nim, ohném, necistotami, vodou a

S

vlhkosti. Hrozi nebezpedi vybuchu a
zkratu.

Akumulator pouzivejte a skladujte pouze
pri teploté prostredi od -20 °C do +50 °C.
Nenechavejte akumulator leZet napf. v lété v
auté. Pri teplotach < 0 °C muze dojit k speci-
fickému omezeni vykonu.

Akumulator nabijejte pouze pfi teploté
prostiedi od 0 °C do +45 °C. Akumulatory
s USB pripojkou nabijejte pouze pomoci
této pripojky pfi teploté prostiedi od

+10 °C do +35 °C. Pfi nabijeni mimo toto
teplotni rozmezi muze dojit k poSkozeni
akumulatoru nebo se mlze zvysit nebezpeci
pozaru.
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Udrzba a servis

2 UDRZBA A SERVIS

2.1 Udrzba a &isténi

Prilezitostné vycistéte vétraci otvory a pfipojky
akumulatoru mékkym, €istym a suchym Stétcem.

2.2 Preprava

Pro lithium-iontové akumulatory plati poZzadavky
zakonnych predpisu o nebezpec¢nych nakladech.
Tyto akumulatory mohou byt bez dal$ich podmi-
nek pfepravovany uzivatelem po silnici.

P¥i zasilani prostfednictvim tfeti osoby (napt.: le-
tecka preprava nebo spedice) je tfeba brat zfetel
na zvlastni pozadavky na baleni a oznaceni. Zde
musi byt pfi pfipravé zasilky nezbytné pfizvan
expert na nebezpecné naklady.

Akumulatory zasilejte pouze tehdy, pokud neni
poskozeny kryt. Oteviené kontakty prelepte lepici
paskou a akumulator zabalte tak, aby se v obalu
nemohl pohybovat. Dodrzujte také pfipadné dalsi
narodni pfedpisy.

3 LIKVIDACE
Akumulatory nevyhazujte do domovni-
ho odpadu!

Akumulatory a obaly je tfeba odevzdat
k ekologické recyklaci.

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2006/66/ES se musi
vadné nebo opotfebované akumulatory shromaz-
dovat oddélené a odevzdat k ekologické recyklaci.
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1 BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA

°q Precitajte si vSetky bezpe€nostné
| "; upozornenia a pokyny. Zanedbanie
pri dodrziavani bezpeénostnych upo-
zorneni a pokynov méze zapricinit’ za-
sah elektrickym pradom, poziar a/alebo
tazké zranenia.

Vsetky bezpecnostné upozornenia a pokyny

si uschovajte do buducnosti.

B Tieto bezpecnostné upozornenie platia
len pre AL-KO litiovo-i6nové akumulato-
ry!

= Akumulator pouzivajte len v produktoch
vyrobcu. Len tak bude akumulator chrane-
ny pred nebezpecnym pretazenim.

= Akumulatory nabijajte len v nabijackach,
ktoré odporuca vyrobca akumulatora. Ak
sa pouziva nabijacka ur€ena na nabijanie
iného typu akumulatorov, hrozi nebezpecen-
stvo poziaru.

= Akumulator sa dodava ciastocne nabity.
Aby ste zarugili plny vykon akumulatora,
pred prvym pouzitim ho Uplne nabite v nabi-
jacke.

= Akumulatory uchovavajte mimo dosahu
deti.

= Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpe-
Censtvo skratu.
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Po poskodeni akumulatora alebo v pripa-
de neodborného pouzivania mézu z aku-
mulatora vystupovat’ Skodlivé vypary.
Akumulator méze horiet’ alebo vybuch-
nut’. Zabezpecte privod Eerstvého vzduchu
a v pripade tazkosti vyhladajte lekara. Tieto
vypary mozu podrazdit’ dychacie cesty.

Pri nespravnom pouzivani alebo posko-
denom akumulatore méze z akumulatora
vytekat’ horfava kvapalina. Zabrarite kon-
taktu s nou. Pri ndhodnom kontakte
miesto oplachnite vodou. Ak sa kvapalina
dostane do o¢i, vyhladajte aj lekarsku
pomoc. Vytekajuca kvapalina z akumulatora
moze viest k podrazdeniam pokozky alebo
popaleninam.

Pri poSkodenom akumulatore méze vyte-
kat’ kvapalina a namocit’ okolité predme-
ty. Zasiahnuté casti skontrolujte. Vycistite
ich alebo ich v pripade potreby vymerite.

Akumulator nespajajte nakratko. Nepou-
zivany akumulator neskladujte tak, aby
mohol prist’ do styku s kancelarskymi
sponkami, mincami, kf'démi, klincami,
skrutkami alebo s inymi drobnymi kovo-
vymi predmetmi, ktoré by mohli sposobit’
premostenie kontaktov. Skrat medzi kon-
taktmi akumulatora méze mat za nasledok
popalenie alebo vznik poziaru.
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Spicatymi predmetmi, ako napr. klince
alebo skrutkovace alebo poésobenim von-
kajsej sily moze dojst’ k poSkodeniu aku-
mulatora. Vo vnutri méze dojst ku skratu a
akumulator méze zacat horiet, mdze z neho
unikat dym, méze vybuchnut alebo sa pre-
hriat.

Nikdy neopravujte poskodené akumulato-
ry. Akumulatory méze opravovat len vyrob-
ca alebo autorizovany servis.

2, Chraite akumulator pred teplom, na-
D/// pr. aj pred trvalym slneénym Ziare-

m5¢) nim, pred ohfiom, $pinou, vodou a

S

vlhkost'ou. Hrozi nebezpecenstvo vy-
buchu a skratu.

Akumulator prevadzkujte a skladujte len
pri teplote okolia v rozmedzi -20 °C az
+50 °C. Nenechavajte akumulator napriklad
v lete poloZeny v automobile. Pri teplotach

< 0 °C méze v zavislosti od zariadenia do-
chadzat k obmedzeniam vykonu.
Akumulator nabijajte len pri teplote oko-
lia v rozmedzi 0 °C az +45 °C. Akumulator
s USB pripojkou nabijajte len cez tuto pri-
pojku pri teplote okolia v rozmedzi +10 °C
az +35 °C. Nabijanie pri teplote mimo povo-
leného rozsahu méze poskodit akumulator
alebo zvysit riziko poziaru.
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2 UDRZBA A SERVIS

2.1 Udrzba a gistenie

Prilezitostne vycistite vetracie Strbiny a pripajacie
koncovky akumulatora Gistym, méakkym a su-
chym Stetcom.

2.2 Transport

Litiovo-ionové akumulatory podliehaju nariade-
niam o nebezpecénych nakladoch. Tieto akumula-
tory smie pouZivatel naradia prepravovat po ces-
tach bez dalSich opatreni.

Pri zasielani tretimi osobami (napr.: leteckou do-
pravou alebo prostrednictvom Spedicie) treba
reSpektovat osobitné poziadavky na obaly a
oznacenie. V takomto pripade treba pri priprave
zasielky bezpodmienecne konzultovat' s odborni-
kom na prepravu nebezpe¢ného tovaru.
Akumulatory zasielajte iba vtedy, ak nemaju po-
Skodeny obal. Otvorené kontakty prelepte a aku-
mulator zabalte tak, aby sa v obale nemohol po-
suvat. ReSpektujte aj pripadné doplfiujuce na-
rodné predpisy.

3 LIKVIDACIA

Neodhadzujte akumulatory do ko-
munalneho odpadu!

Akumulatory a obaly sa musia odo-
vzdat na ekologicku recyklaciu.
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Len pre krajiny EU:

Podla eurépskej smernice 2006/66/ES sa chyb-
né alebo vybité akumulatory musia separovane
zbierat a odovzdavat na ekologicku recyklaciu.
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1

BIZTONSAGI TAJEKOZTATO

° Olvassa el az 6sszes biztonsagi fi-
([ & gyelmeztetést és elbirast. A biztonsa-

gi el6irasok és utasitasok betartasanak
elmulasztasa aramiitéshez, tlizhéz és/
vagy sulyos sérilésekhez vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan 6riz-
ze meg ezeket az eléirasokat.

Ezek a biztonsagi eléirasok csak AL-KO
lithium-ionos akkumulatorokra vonatkoz-
nak!

Az akkumulatort csak a gyarté termékei-
ben hasznalja. Az akkumulatort csak igy le-
het megvédeni a veszélyes tulterheléstol.
Az akkumulatort csak a gyarté altal ajan-
lott toltokésziilékekkel toltse fel. Ha egy
bizonyos akkumulatortipus feltéltésére szol-
galo toltékészulékben egy masik akkumula-
tort prébal feltdlteni, tliz keletkezhet.

Az akkumulator félig feltoltve keriil ki-
szallitasra. Az akkumulator teljes teljesitmé-
nyének biztositasara az elsé alkalmazas
el6tt toltse fel teljesen az akkumulatort a tol-
tékésziilékben.

A hasznalaton kiviili akkumulatorokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyere-
kek nem férhetnek hozza.

Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fenn-
all egy rovidzarlat veszélye.
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® Az akkumulatorok megrongalédasa vagy
szakszertitlen kezelése esetén abbol g6-
z6k léphetnek ki. Az akkumulator kigyul-
ladhat vagy felrobbanhat. Azonnal juttas-
son friss leveg6t a helyiségbe, és ha pana-
szai vannak, keressen fel egy orvost. A gé-
z06k ingerelhetik a légutakat.

= Hibas alkalmazas vagy megrongalédott
akkumulator esetén az akkumulatorbél
gyulékony folyadék Iéphet ki. Keriilje el
az érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil
mégis érintkezésbe keriilt az akkumula-
torfolyadékkal, azonnal oblitse le vizzel
az érintett feliiletet. Ha a folyadék a sze-
mébe jutott, keressen fel ezen kiviil egy
orvost. A kilépd akkumulatorfolyadék irrita-
cidkat vagy égéses borsériléseket okozhat.

= Hibas akkumulator esetén az akkumula-
torbol folyadék léphet ki és beszennyez-
heti a szomszédos targyakat. Ellendrizze
az érintett alkatrészeket. Szlikség esetén
tisztitsa meg vagy cserélje ki ezeket az al-
katrészeket.

B Sohase zarja rovidre az akkumulatort.
Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumu-
latort barmely fémtargytol, mint példaul
irodai kapcsoktol, pénzérméktél, kulcsok-
tol, szogektol, csavaroktol és mas kismé-
retli fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak
az érintkezéket. Az akkumulator érintkez6i
kozotti rovidzarlat égési séruléseket vagy ti-
zet okozhat.
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Az akkumulatort hegyes targyak, példaul
tik vagy csavarhuzok, vagy kiils6 erébe-
hatasok megrongalhatjak. Belsd rovidzar-
lat I1éphet fel és az akkumulator kigyulladhat,
fustot bocsathat ki, felrobbanhat, vagy tulhe-
vilhet.

Sohase szervizeljen megrongalédott ak-
kumulatort. Az akkumulatort csak a gyarté-
nak, vagy az erre feljogositott szolgaltatok-
nak szabad szervizelnilk.

2 Ovja meg az elektromos kéziszersza-
D/// mot a forrésagtol, példaul a tartos

mx50¢) napsugarzastol, a tliztél, a szennye-

Robbanasveszély és rovidzarlat veszé-
lye all fenn.

% zésektdl, a viztél és a nedvességtol.

Az akkumulatort csak -20 °C és +50 °C
kozotti kornyezeti hdmérséklet mellett
lizemeltesse és tarolja. Ne hagyja példaul
az akkumulatort nyaron egy gépjarmiben.

0 °C alatti hémérsékletek esetén a késziilék-
tél figgden teljesitménycsokkenés Iéphet
fel.

Az akkumulatort csak 0 °C és +45 °C ko-
zo6tti kornyezeti hémérsékletek mellett
toltse fel. Az USB-csatlakozéval ellatott
akkumulatort csak ezen keresztiil és csak
+10 °C és +35 °C kozétti kornyezeti ho-
mérsékletek mellett toltse fel. Az ezen h6-
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Karbantartas és szerviz m

mérsklet tartomanyon kivili h6mérsékletek
melletti feltdltés megrongalhatja az akkumu-
latort vagy megndvelheti a tlizveszélyt.

2 KARBANTARTAS ES SZERVIZ

2.1 Karbantartas és tisztitas

Idénként tisztitsa meg az akkumulator szell6z6-
résétés csatlakozdit egy puha, tiszta és szaraz
ecsettel.

2.2 Szillitas

Az lithium-ion akkumulatorokra a veszélyes aruk-
ra vonatkozo kdvetelmények érvényesek. A fel-
hasznaldk az akkumulatorokat a kozuti szallitas-
ban minden tovabbi nélkiil szallithatjak.

Ha az akkumulatorok szallitasaval harmadik sze-
mélyt (példaul: 1égi vagy egyéb szallité vallalatot)
biznak meg, akkor figyelembe kell venni a cso-
magolasra és a megjeldlésre vonatkozo kiilonle-
ges kovetelményeket. Ebben az esetben a kulde-
mény el6készitésébe be kell vonni egy veszélyes
aru szakembert.

Csak akkor kildje el az akkumulatort, ha a haza
nincs megrongalédva. Ragassza le a nyitott
érintkez6ket és csomagolja be Ugy az akkumula-
tort, hogy az a csomagolason beliil ne mozog-
hasson. Vegye figyelembe az adott orszagon be-
1Uli, az el6bbieknél esetleg szigorubb helyi el6ira-
sokat.
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m Eltavolitas

3 ELTAVOLITAS

Ne dobja ki az akkumulatorokat a haz-
tartasi szemétbe!

Az akkumulatorokat és csomagolé-
anyagokat a kérnyezetvédelmi szem-
pontoknak megfeleléen kell tjrafel-
hasznalasra leadni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A 2006/66/EK eurdpai iranyelv szerint az elhasz-
nalt akkumulatorokat kiilén 6ssze kell gydijteni és
a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelel6en
kell ujrafelhasznalasra leadni.
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Sikkerhedsinstrukser m

1

SIKKERHEDSINSTRUKSER

Laes alle sikkerhedsinstrukser og

[ V anvisninger. Overholdes sikkerhedsin-

strukserne og anvisningerne ikke, er
der risiko for elektrisk stgd, brand og/el-
ler alvorlige kvaestelser.

Opbevar alle sikkerhedsinstruktioner og an-
visninger til senere brug.

Disse sikkerhedsinstrukser gaelder kun
for AL-KO Li-ion-akkuer!

Brug kun akkuen i producentens produk-
ter. Kun pa denne made beskyttes akkuen
mod farlig overbelastning.

Oplad kun batterier i ladeapparater, der
er anbefalet af producenten. Et ladeappa-
rat, der er egnet til en bestemt type batterier,
ma ikke benyttes med andre batterier —
brandfare.

Akkuen er til dels oplades ved udleverin-
gen. For at sikre at akkuen fungerer korrekt,
skal den oplades helt for forste ibrugtagning.
Opbevar akkuer uden for berns raekke-
vidde.

Abn ikke akkuen. Fare for kortslutning.

Beskadiges akkuen, eller bruges den for-
kert, kan der sive dampe ud. Akkuen kan
antaendes eller eksplodere. Tilfor frisk luft,
og s@g laege, hvis du feler dig utilpas. Dam-
pene kan irritere luftvejene.
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m Sikkerhedsinstrukser

Hvis akkuen anvendes forkert, eller den
er beskadiget, kan der slippe brandbar
vaeske ud af akkuen. Undga at komme i
kontakt med denne vaske. Hvis det alli-
gevel skulle ske, skal du skylle med
vand. Sag lage, hvis du far vaesken i gj-
nene. Akku-vaeske kan give hudirritation el-
ler forbreendinger.

Hvis akkuen er defekt, kan der treenge
vaeske ud, som kan gere naerliggende
genstande fugtige. Kontrollér bergrte de-
le. Renger disse eller skift dem i givet fald
ud.

Kortslut ikke akkuen. Ikke-benyttede ak-
kuer ma ikke komme i bergring med kon-
torclips, moenter, nggler, som, skruer eller
andre sma metalgenstande, da disse kan
kortslutte kontakterne. En kortslutning
mellem batteri-kontakterne @ger risikoen for
personskader i form af forbraendinger.

Akkuen kan blive beskadiget af spidse
genstande som f.eks. sgm eller skrue-
traekkere eller ydre kraftpavirkning. Der
kan opsta indvendig kortslutning, sa akkuen
kan antaendes, ryge, eksplodere eller over-
ophedes.

Beskadigede batterier ma aldrig repare-
res. Reparation af batterier ma kun udferes
af producenten eller autoriserede reparatg-
rer.
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Vedligeholdelse og service m

Beskyt akkuen mod varme (f.eks.
ED// ogsa mod varige solstraler, brand,
mx50¢) snavs, vand og fugtighed). Der er ri-
siko for eksplosion og kortslutning.

Ié%

Brug og opbevar kun akkuen ved en om-
givelsestemperatur pa mellem -20 °C og
+50 °C. Opbevar ikke akkuen i bilen f. eks.
om sommeren. Ved temperaturer pa <0 °C
kan der forekomme begraenset ydelse af-
haengigt af apparatet.

= Oplad kun akkuen ved en omgivelses-
temperatur pa mellem 0 °C og +45 °C. Op-
lad kun akkuen via USB-tilslutningen ved
en omgivelsestemperatur pa mellem

+10 °C og +35 °C. Opladning uden for tem-
peraturomradet kan beskadige akkuen eller
@ge risikoen for brand.

2 VEDLIGEHOLDELSE OG SERVICE

2.1 Vedligeholdelse og rengering
Renger akkuens ventilationsabninger og tilslut-
ninger en gang imellem med en blgd, ren og ter
pensel.
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m Bortskaffelse

2.2 Transport

Li-ion-akkuerne er omfattet af kravene, der er
fastsat for transport af farligt gods. Akkuerne kan
transporteres af brugeren pa offentlig vej uden
yderligere palaeg.

Ved forsendelse gennem tredjemand (f.eks.: luft-
transport eller spedition) skal seerlige krav vedr.
emballage og meaerkning overholdes. Her skal
man kontakte en faregodsekspert, for forsendel-
sesstykket forberedes.

Send kun akkuer, hvis huset er ubeskadiget. Til-
kleeb abne kontakter, og indpak akkuen pa en
sadan made, at den ikke kan bevaege sig i em-
ballagen. Fglg venligst ogsa eventuelle, viderefg-
rende, nationale forskrifter.

3 BORTSKAFFELSE

Smid ikke akkuer ud sammen med det
almindelige husholdningsaffald!
Akku, tilbehgr og emballage skal gen-
bruges pa en miljgvenlig made.

Gaelder kun i EU-lande:

I henhold til Europa-Parlamentets og Radets di-
rektiv 2006/66/EF skal defekte eller brugte akku-
er samles adskilt og genvindes miljgmaessigt kor-
rekt.
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Sakerhetsanvisningar ﬂ

1 SAKERHETSANVISNINGAR

°q Las igenom alla sdkerhetsanvisning-
| "; ar och instruktioner. Fel som uppstar
till foljd av att sdkerhetsinstruktionerna
och anvisningarna inte féljts kan orsaka
elstot, brand och/eller allvarliga person-
skador.

Forvara alla varningar och anvisningar for
framtida bruk.

B Dessa sdkerhetsanvisningar géller en-
dast AL-KO lithiumjon-batterier!

®  Anvand endast batteriet i produkter fran
tillverkaren. Detta skyddar batteriet mot far-
lig dverbelastning.

= Ladda batterierna endast i de laddare
som tillverkaren rekommenderat. Om en
laddare som ar avsedd for en viss typ av
batterier anvands for andra batterityper finns
risk for brand.

= Batteriet levereras delvis laddat. For full
effekt ska batteriet fére forsta anvéandningen
laddas upp i laddaren.
Forvara batterierna oatkomliga for barn.

Oppna inte batteriet. Detta kan leda till
kortslutning.

443130_c 7



E Séakerhetsanvisningar

Vid skador och felaktig anvdndning av
batteriet kan angor trada ut. Batteriet kan
borja brinna eller explodera. Tillfor friskluft
och kontakta lakare vid besvar. Angorna kan
leda till irritation i andningsvagarna.

Om batteriet anvands pa fel satt, eller ar
skadat, finns det risk for att brannbar
vétska rinner ur batteriet. Undvik kontakt
med vatskan. Vid oavsiktlig kontakt spola
med vatten. Om vatska kommer i kontakt
med dgonen, uppsok dessutom ldkare.
Batterivatskan kan medféra hudirritation och
brannskada.

Fran ett defekt batteri kan vatska rinna ut
och véta foremal i narheten. Kontrollera
berérda delar. Rengor eller byt ut dem vid
behov.

Kortslut inte batterimodulen. Hall gem,
mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra
sma metallféremal pa avstand fran det ej
anvéanda batteriet for att undvika en byg-
ling av kontakterna. En kortslutning av bat-
teriets kontakter kan leda till brdnnskador el-
ler brand.

Batteriet kan skadas av vassa féremal
som t.ex. spikar eller skruvmejslar eller
pa grund av yttre paverkan. En intern kort-
slutning kan uppsta och rok, explosion eller
Overhettning kan férekomma hos batteriet.
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Underhall och service ﬂ

®  Utfor aldrig service pa skadade batterier.
Service pa batterier far endast utféras av till-
verkaren eller auktoriserade tjansteleveran-
térer.

2, Skydda batteriet mot hég varme som
ED/// t. ex. langre solbestralning, eld,
mx500) smuts, vatten och fukt. Explosionso-
ch kortslutningsrisk.

S

Anvand och forvara endast batteriet vid
en omgivningstemperatur mellan -20 °C
och +50 °C. Lat darfor inte batterimodulen t.
ex. pa sommaren ligga kvar i bilen. Vid tem-
peraturer pa < 0 °C kan effektbegransning
férekomma, beroende pa apparat.

= Ladda endast batteriet vid en omgiv-
ningstemperatur mellan 0 °C och +45 °C.
Ladda endast batteriet med USB-anslut-
ning vid en omgivningstemperatur mellan
+10 °C och +35 °C. Laddning utanfor tem-
peraturintervallet kan skada batteriet eller
Oka brandrisken.

2 UNDERHALL OCH SERVICE

2.1 Underhall och rengéring

Rengor batteriets ventilationséppningar och an-
slutningar da och da med en mjuk, ren och torr
pensel.
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E Avfallshantering

2.2 Transport

Lithiumjon-batterier ska uppfylla kraven i trafikfor-
ordningarna. Anvandaren kan utan ytterligare for-
pliktelser transportera batterierna pa allman vag.

Vid transport genom tredje person (t. ex. flygfrakt
eller spedition) ska speciella villkor for férpack-
ning och markning beaktas. | detta fall en expert
for farligt gods konsulteras vid forberedelse av
transport.

Batterier far forsandas endast om hdljet ar oska-
dat. Tejpa Oppna kontakter och forpacka batteriet
sa att det inte kan réras i forpackningen. Beakta
aven tillampliga nationella féreskrifter.

3 AVFALLSHANTERING

Kasta inte batterier i hushallssoporna!
Batterier och férpackningar ska om-
handertas pa miljovanligt satt for ater-
vinning.

Endast for EU-lander:

Enligt det europeiska direktivet 2006/66/EG ska

felaktiga eller forbrukade batterier samlas in se-

parat och tillféras en miljdanpassad avfallshante-
ring.
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Sikkerhetsanvisninger m

1 SIKKERHETSANVISNINGER

°q Les sikkerhetsanvisningene og in-

( V' struksene. Hvis ikke sikkerhetsanvis-
ningene og instruksene tas til falge,
kan det oppsta elektrisk stet, brann og/
eller alvorlige personskader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informa-

sjonen.

= Disse sikkerhetsanvisningene gjelder ba-
re for AL-KO li-ion-batterier!

®  Batteriet ma bare brukes i produkter fra
produsenten. Kun slik beskyttes batteriet
mot farlig overbelastning.

= Lad batteriet bare med laderen som er
angitt av produsenten. Det oppstar brann-
fare hvis en lader som er egnet for en be-
stemt type batterier, brukes med andre bat-
terier.

= Batteriet leveres delvis oppladet. For &
sikre full effekt fra batteriet méa du lade det
helt opp i laderen for forste gangs bruk.

®  Batterier som ikke er i bruk ma oppbeva-
res utilgjengelig for barn.

= Batteriet ma ikke apnes. Det er fare for
kortslutning.

= Det kan slippe ut damp ved skader pa og
ikke-forskriftsmessig bruk av batteriet.
Batteriet kan brenne eller eksplodere.
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m Sikkerhetsanvisninger

Serg for forsyning av friskluft, og oppsek le-
ge hvis du far besvaer. Dampene kan irritere
andedrettsorganene.

Ved feil bruk eller skadet batteri kan
brennbar vaske lekke ut av batteriet.
Unnga kontakt med vaesken. Ved tilfeldig
kontakt ma det skylles med vann. Hvis
det kommer vaske i gynene, ma du i til-
legg oppsgke en lege. Batteriveeske som
renner ut kan fere til irritasjoner pa huden el-
ler forbrenninger.

Ved defekt batteri kan det lekke ut vaeske
som fukter gjenstander i naerheten. Kon-
troller de aktuelle delene. Rengjor disse el-
ler bytt dem eventuelt ut.

Batteriet ma ikke kortsluttes. Nar batteriet
ikke er i bruk, ma det oppbevares i god
avstand fra binders, mynter, ngkler, spi-
kre, skruer eller andre mindre metallgjen-
stander, som kan lage en forbindelse
mellom kontaktene. En kortslutning mellom
batterikontaktene kan fore til forbrenninger
eller brann.

Batteriet kan bli skadet av spisse gjen-
stander som spikre eller skrutrekkere el-
ler pa grunn av ytre pavirkning. Resultat
kan bli intern kortslutning, og det kan da
komme rayk fra batteriet, eller batteriet kan
ta fyr, eksplodere eller bli overopphetet.
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Service og vedlikehold m

= |kke utfer vedlikehold pa skadde batteri-
er. Vedlikehold av batterier skal alltid utferes
av produsenten eller godkjente forhandlere.

Beskytt batteriet mot varme, f.eks.
ED// ogsa mot langvarig sollys og ild,
maxs0¢) skitt, vann og fuktighet. Det er fare
for eksplosjon og kortslutning.

I§%

Du ma bare bruke og lagre batteriet ved
omgivelsestemperatur mellom -20 °C og
+50 °C. Du ma for eksempel ikke la det ligge
i bilen om sommeren. Ved temperaturer un-
der 0 °C kan effekten reduseres, avhengig
av maskinen.

= Lad batteriet bare ved omgivelsestempe-
ratur mellom 0 °C og +45 °C. Lad batteriet
med USB-inngang bare med denne ved
omgivelsestemperatur mellom +10 °C og
+35 °C. Lading utenfor dette temperaturom-
radet kan skade batteriet eller fgre til gkt
brannfare.

2 SERVICE OG VEDLIKEHOLD

2.1 Vedlikehold og rengjering
Rengjer ventilasjonsslissene og inngangene pa
batteriet nd og da med en myk, ren og terr pen-
sel.
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m Deponering

2.2 Transport

Li-ion-batterier er underlagt bestemmelsene for
farlig gods. Batteriene kan transporteres pa veier
av brukeren uten ytterligere krav.

Ved forsendelse gjennom tredje personer

(f. eks.: lufttransport eller spedisjon) ma det opp-
fylles spesielle krav til emballasje og merking. Du
ma konsultere en ekspert for farlig gods ved for-
beredelse av forsendelsen.

Send batterier kun hvis huset ikke er skadet. Lim
igien de apne kontaktene og pakk batteriet slik at
det ikke beveger seg i emballasjen. Ta ogsa hen-
syn til viderefarende nasjonale forskrifter.

3 DEPONERING

Batterier ma ikke kastes som hushold-
ningsavfall!

Batterier og emballasje skal leveres til
innsamlingssted for miljgvennlig gjen-
vinning.

Bare for land i EU:

I henhold til det europeiske direktivet 2006/66/EC
ma defekte eller brukte batterier samles adskilt
og leveres inn for miljgvennlig resirkulering.
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Turvallisuusohjeet “

1 TURVALLISUUSOHJEET

°q Lue kaikki turvallisuus- ja kdyttéoh-
| "; jeet. Turvallisuus- ja kayttdohjeiden
noudattamatta jattdminen voi johtaa
sahkaéiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan
loukkaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet tu-

levaa kayttoa varten.

= Nama turvallisuusohjeet koskevat vain
AL-KO Li-ion-akkuja!

®  Kayta akkua ainoastaan valmistajan tuot-
teissa. Vain talla tavalla saat estettya akun
vaarallisen ylikuormituksen.

®  Lataa akku vain valmistajan suosittele-
massa latauslaitteessa. Latauslaite, joka
soveltuu maaratyntyyppiselle akulle, saattaa
muodostaa tulipalovaaran erilaista akkua la-
dattaessa..

=  Akku toimitetaan osittain ladattuna. Akun
tayden suorituskyvyn varmistamiseksi akku
tulee ladata latauslaitteessa tayteen ennen
ensikayttoa.
Sailyta akkuja lasten ulottumattomissa.
Al avaa akkua. Oikosulkuvaara.

Akusta saattaa purkautua hoyrya, jos ak-
ku vioittuu tai jos akkua kaytetdan epa-
asianmukaisesti. Akku saattaa syttya pa-
lamaan tai rajahtaa. Jarjesta tehokas ilman-
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n Turvallisuusohjeet

vaihto ja kdanny laakarin puoleen, jos ha-
vaitset arsytysta. Hoyry voi arsyttaa hengi-
tysteita.

Virheellisen kayton tai vaurioituneen
akun yhteydessa akusta saattaa vuotaa
herkasti syttyvaa nestetta. Valta kosket-
tamasta nestetta. Jos nestettd paasee va-
hingossa iholle, huuhtele kosketuskohta
vedelld. Jos nestetta paasee silmiin,
kaanny lisaksi ladkarin puoleen. Akusta
vuotava neste saattaa aiheuttaa ihon arsy-
tysta ja palovammoja.

Viallisesta akusta voi vuotaa nestetta, jo-
ka saattaa tahria vieressa olevia esineita.
Tarkasta tahriintuneet osat. Puhdista tai
vaihda ne tarvittaessa.

Al3 oikosulje akkua. Varmista, ettei lait-
teesta irrotettu akku kosketa paperiliitti-
mid, kolikoita, avaimia, nauloja, ruuveja
tai muita pienia metalliesineitd, koska ne
voivat aiheuttaa oikosulun akun kosketti-
missa. Akkukoskettimien valinen oikosulku
saattaa johtaa palovammoihin ja tulipaloon.
Teravat esineet (esimerkiksi naulat ja
ruuvitaltat) tai kuoreen kohdistuvat iskut
saattavat vaurioittaa akkua. Tama voi joh-
taa akun oikosulkuun, tulipaloon, savuami-
seen, rajahtamiseen tai ylikuumenemiseen.
Ala missain tapauksessa yriti itse korja-
ta vaurioituneita akkuja. Akkuja saa korjata
vain valmistaja tai valtuutettu huoltopiste.
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Hoito ja huolto “

2 Suojaa akkua kuumuudelta, esimer-
gD/// kiksi pitkdaikaiselta auringonpais-
rxs0c) teelta, tulelta, lialta, vedelta ja kos-

teudelta. Rajahdys- ja oikosulkuvaara.

S

Kayta ja sailyta akkua vain -20...+50 °C
ympiristdlampétilassa. Al3 jata akkua esi-
merkiksi kuumana kesapaivana pitkaksi
ajaksi autoon. Alle 0 °C lampétilassa akun
teho saattaa heikentya.

B Lataa akkua vain 0...+45 °C ymparisto-
lampéotilassa. Lataa akkua USB-liitinnan
kautta vain +10...+35 °C ymparistolampo-
tilassa. Akku saattaa vauriotua ja tulipalo-
vaara kasvaa, jos lataat akkua tdman lam-
pétila-alueen ulkopuolella.

2 HOITO JA HUOLTO

2.1 Huolto ja puhdistus

Puhdista akun tuuletusaukot ja liitannat sdannol-
lisin valiajoin pehmeélla, puhtaalla ja kuivalla si-
veltimella.

2.2 Kuljetus

Li-ion-akkuihin sovelletaan vaarallisia aineita
koskevia maarayksia. Kayttaja saa kuljettaa ak-
kuja likenteessa ilman erikoistoimenpiteita.
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n Havitys

Pakkausta ja merkintaa koskevat erikoisvaati-
mukset on huomioitava, jos lahetys tehdaan kol-
mansien osapuolten kautta (esim. lentorahtina tai
huolintaliikkeen valitykselld). Lahetysta varten
tuote taytyy pakata vaarallisten aineiden asian-
tuntijan neuvojen mukaan.

Laheta vain sellaisia akkuja, joiden kotelo on
vaurioitumaton. Suojaa navat teipilla ja pakkaa
akku niin, ettei se paase likkumaan pakkaukses-
sa. Huomioi myds mahdolliset tata pidemmalle
menevat maakohtaiset maaraykset.

3 HAVITYS

Ala heita akkuja talousjatteisiin!
Toimita akut ja pakkausmateriaalit ym-
paristdystavalliseen jatteiden kierra-
tykseen.

Koskee vain EU-maita:

Eurooppalaisen direktiivin 2006/66/EY maarays-
ten mukaisesti vialliset tai kaytosta poistetut akut
taytyy kerata erikseen ja toimittaa asianmukai-
seen kierratyspisteeseen.
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Ohutusnduded ﬂ

1

OHUTUSNOUDED

Lugege ldbi kéik ohutussuunised ja

| V juhised. Ohutussuuniste ja juhiste eira-

mine voib kaasa tuua elektril6dgi, tule-
kahju ja/voi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutussuunised ja juhised edasi-
seks kasutamiseks hoolikalt alles.

Need ohutusjuhised kehtivad liksnes AL-
KO liitiumioon-akudele!

Kasutage akut ainult valmistaja toodetes.
Ainult sellisel juhul on aku kaitstud ohtliku
Glekoormuse eest.

Laadige akusid ainult tootja poolt soovi-
tatud laadimisseadmetega. Laadimissea-
de, mis sobib teatud tulipi akudele, muutub
tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste
akude laadimiseks.

Aku on tarnimisel osaliselt laetud. Et ta-
gada aku tait mahtuvust, laadige akut enne
esmakordset kasutamist téaiendavalt laadi-
misseadmes.

Arge hoidke akusid lastele kittesaadavas
kohas.

Arge avage akut. Esineb liihise oht.

Aku vigastamise ja ebadige kasitsemise
korral vGib akust eralduda aure. Aku v6ib
polema siittida voi plahvatada. Ohutage
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ﬂ Ohutusnduded

ruumi, halva enesetunde korral p66rduge
arsti poole. Aurud vdivad arritada hingamis-
teid.

Vaarkasutuse voi kahjustatud aku korral
voib siittiv vedelik akust vélja voolata.
Viltige sellega kokkupuudet. Juhusliku
kokkupuute korral loputage veega. Kui
vedelik satub silma, p66rduge lisaks ka
arsti poole. Valjavoolav akuvedelik voib
pdhjustada nahaarritusi voi pdletusi.

Defektse aku korral voib vedelik valja
paaseda ja puutuda kokku liimbritsevate
esemetega. Kontrollige neid detaile. Pu-
hastage need v&i vajaduse korral vahetage.

Arge liihistage akusid. Kasutusvilisel
ajal hoidke akud eemal kirjaklambritest,
miintidest, votmetest, naeltest, kruvidest
ja teistest vaikestest metallesemetest,
mis voivad klemmid omavahel liihistada.
Akukontaktide vahel tekkiva lihise tagajar-
jeks voivad olla pdletused véi tulekahju.

Teravad esemed, néiteks naelad voi kru-
vikeerajad, samuti 166gid, poérutused jmt
voivad akut kahjustada. Akukontaktide va-
hel v&ib tekkida IUhis ja aku vdib suttida,
suitsema hakata, plahvatada voi Gle kuume-
neda.

Arge kunagi kiidelge kahjustada saanud
akusid. Akusid voivad kaidelda vaid tootja
esindajad voi volitatud hooldekeskuse to6ta-
jad.
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Hooldus ja korrashoid ﬂ

2 Kaitske akut kuumuse, sealhulgas
gD/// pideva paikesekiirguse eest, samuti
mxs0c) tule, mustuse, vee ja niiskuse eest.
Plahvatus- ja lUhiseoht.

S

Kasutage ja hoidke akut ainult keskkon-
natemperatuuril vahemikus -20 °C kuni

+ 50 °C. Arge jatke akut suvel autosse.
Temperatuuridel < 0 °C vdib seadme t66-
vdimsus langeda.

B Laadige akut ainult keskkonnatempera-
tuuril vahemikus 0 °C kuni +45 °C. Laadi-
ge akut USB abil ainult keskkonnatempe-
ratuuril vahemikus +10 °C kuni +35 °C.
Aku laadimine valjaspool lubatud tempera-
tuurivahemikku voib akut kahjustada véi tu-
leohtu suurendada.

2 HOOLDUS JA KORRASHOID

21 Hooldus ja puhastus

Puhastage aku ventilatsiooniavasid pehme, puh-
ta ja kuiva pintsliga.

2.2 Transport

Liitiumioon-akudele kehtivad ohtlike jaatmete
kaitlemise eeskirjad. Akude puhul on lubatud ka-
sutajapoolne piiranguteta maanteevedu.
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Kasutuskdlbmatuks muutunud seadmete
kaitlus

Kolmandate isikute teostatava veo korral (nt 6hu-
vedu vbi ekspedeerimine) tuleb jérgida pakendi
ja téhistuse osas kehtivaid erindudeid. Sellisel ju-
hul peab veose ettevalmistamisel alati osalema
ohtlike ainete veo ekspert.

Aku vedu on lubatud vaid siis, kui aku korpus on
vigastusteta. Katke lahtised kontaktid teibiga ja
pakkige aku nii, et see pakendis ei liguks. Jargi-
ge ka vdimalikke tdiendavaid siseriiklikke ndu-
deid.

3 KASUTUSKOLBMATUKS
MUUTUNUD SEADMETE KAITLUS

Arge visake akusid olmejaatmete hul-
ka!

Akud ja pakendid tuleb keskkon-
nasaastlikul viisil ringlusse vétta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Uhendus direktiivile 2006/66/
EU tuleb defektsed véi kasutusressursi ammen-
danud akud eraldi kokku koguda ja keskkon-
nasaastlikult taaskasutada.
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Saugos nuorodos -

1 SAUGOS NUORODOS

°q Perskaitykite visas Sias saugos nuo-
| V' rodas ir reikalavimus. Nesilaikant
saugos nuorody ir reikalavimy gali
trenkti elektros smagis, kilti gaisras, ga-
lima smarkiai susizaloti ir suzaloti kitus
asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikala-

vimus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinau-

doti.

= Sios saugos nuorodos taikomos tik AL-
KO li¢io jony akumuliatoriams!

= Akumuliatoriy naudokite tik su gamintojo
gaminiais. Tik taip apsaugosite akumuliato-
riy nuo pavojingos per didelés apkrovos.

= Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos
kroviklius, kuriuos rekomenduoja gamin-
tojas. Naudojant kitokio tipo akumuliato-
riams skirtg kroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

= Akumuliatorius tiekiamas dalinai jkrau-
tas. Kad akumuliatorius veikty visa galia,
prie$ pirmajj naudojimg akumuliatoriy krovi-
klyje visiSkai jkraukite.

= Akumuliatorius laikykite vaikams nepriei-
namoje vietoje.

= Neardykite akumuliatoriaus. Galimas
trumpojo sujungimo pavojus.
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Saugos nuorodos

Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj
naudojant, gali iSsiverzti gary. Akumulia-
torius gali uzsidegti arba sprogti. ISvédin-
kite patalpg ir, jei nukentéjote, kreipkités j
gydytoja. Sie garai gali sudirginti kvépavimo
takus.

Netinkamai naudojant akumuliatoriy arba
jei akumuliatorius pazeistas, i$ jo gali is-
tekéti degaus skyséio. Venkite kontakto
su Siuo skyscéiu. Jei skyscio pateko ant
odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio
pateko j akis, papildomai kreipkités j gy-
dytoja. Akumuliatoriaus skystis gali sudirgin-
ti ar nudeginti oda.

Jei akumuliatorius pazeistas, gali iStekéti
skyscio ir patekti ant Salia esanéiy daik-
ty. Patikrinkite daiktus ir dalis, ant kuriy
pateko skyscio. Jas nuvalykite arba, jei rei-
kia, pakeiskite.

Nesujunkite akumuliatoriaus kontakty
trumpuoju jungimu. Salia nenaudojamo
akumuliatoriaus nelaikykite sgvarzéliy,
monety, rakty, viniy, varzty ir kitokiy ma-
zy metaliniy daikty, kurie galéty uztrum-
pinti kontaktus. |vykus akumuliatoriaus
kontakty trumpajam jungimui, galima nusi-
deginti arba gali kilti gaisras.
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Saugos nuorodos -

Astris daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai,
arba iSoriné jéga gali pazeisti akumuliato-
riy. Dél to gali jvykti vidinis trumpasis jungi-
mas ir akumuliatorius gali sudegti, pradéti
rakti, sprogti ar perkaisti.

Niekada neatlikite pazeisto akumuliato-
riaus techninés priezitaros. Akumuliatoriy
technine priezidra turi atlikti tik gamintojas
arba jgaliotasis techninés priezidros atsto-
vas.

2 Saugokite akumuliatoriy nuo kars-
ED/// ¢io, pvz., taip pat ir nuo ilgalaikio

nxs0¢) saulés spinduliy poveikio, ugnies,

kyla sprogimo ir trumpojo jungimo pa-
vojus.

% nesSvarumy, vandens ir drégmes. I$-

Akumuliatoriy eksploatuokite ir sandé-
liuokite tik aplinkos temperatiroje nuo
-20 °C iki +50 °C. Pvz., nepalikite akumulia-
toriaus vasarg automobilyje. Esant tempera-
tarai < 0 °C, priklausomai nuo prietaiso, gali
bdti galios apribojimy.

Akumuliatoriy jkraukite tik aplinkos tem-
peratiiroje nuo 0 °C iki +45 °C. Akumulia-
toriy su USB jungtimi jkraukite tik naudo-
damiesi Sia jungtimi aplinkos temperati-
roje nuo +10 °C iki +35 °C. |kraunant uz
temperatdros diapazono riby, gali bati pa-
Zeistas akumuliatorius arba padidéti gaisro
pavojus.
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Priezidra ir servisas

2 PRIEZIURA IR SERVISAS

2.1 Prieziara ir valymas

Akumuliatoriaus ventiliacines angas ir jungtis va-
lykite minkstu, Svariu ir sausu teptuku.
2.2 Transportavimas
Li¢io jony akumuliatoriams taikomos pavojingy
kroviniy gabenima reglamentuojanciy jstatymy
nuostatos. Naudotojui akumuliatorius gabenti ke-
liais leidziama be jokiy apribojimy.
Jei siunciant pasitelkiami tretieji asmenys (pvz.,
oro transportas, ekspedijavimo jmoné), batina at-
sizvelgti j pakuotei ir Zenklinimui taikomus ypatin-
gus reikalavimus. Batina, kad rengiant siuntg da-
lyvauty pavojingy kroviniy gabenimo specialistas.
Siyskite tik tokius akumuliatorius, kuriy nepazeis-
tas korpusas. Apklijuokite kontaktus ir supakuoki-
te akumuliatoriy taip, kad jis pakuotéje nejudeéty.
Taip pat laikykités ir esamy papildomy nacionali-
niy taisykliy.
3 SALINIMAS
Nemeskite akumuliatoriy j buitiniy
atlieky konteinerius!
Akumuliatoriai ir pakuotés turi bati
ekologiskai utilizuojami.
Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva 2006/66/EB, pazeisti ir
iSeikvoti akumuliatoriai turi bati surenkami atski-
rai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.
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Dro$ibas noteikumi -

1

DROSIBAS NOTEIKUMI

Izlasiet drosibas noteikumus un no-
| radijumus lietoSanai. DroSibas notei-

kumu un noradijumu neievéro$ana var
izraisTt aizdegSanos un bat par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Sie drosibas noteikumi ir derigi vienigi
AL-KO litija-jonu akumulatoriem!
Lietojiet akumulatoru vienigi razotaja iz-
stradajumos. Tikai ta akumulators tiek pa-
sargats no bistamam parslodzém.
Akumulatoru uzladei lietojiet tikai razota-
ja noradito uzlades ierici. Ikviena uzlades
ierice ir paredzeéta tikai noteikta tipa akumu-
latoram, un méginajums to lietot cita tipa
akumulatoru uzladei var novest pie uzlades
ierices un/vai akumulatora aizdeg$anas.
Akumulators tiek piegadats daléji uzlade-
ta stavokl. Lai izstradajums spétu darboties
ar pilnu jaudu, pirms pirmas lieto§anas pilni-
gi uzladgjiet akumulatoru, pievienojot to uz-
lades iericei.

Uzglabajiet akumulatoru bérniem nepie-
ejama vieta.

Neatveriet akumulatoru. Tas var radtt Ts-
slégumu.
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Dros$ibas noteikumi

Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezul-
tata akumulators var izdalit kaitigus izga-
rojumus. Akumulators var aizdegties vai
spragt. lelaidiet telpa svaigu gaisu un sma-
gakos gadijumos meklgjiet arsta palidzibu.
Izgarojumi var izraistt elpoSanas celu kairi-
najumu.

Ja akumulators ir bojats vai tiek nepareizi
lietots, no ta var izplist Skidrais elektro-
lits. Nepielaujiet elektrolita nonaksanu
saskaré ar adu. Ja tas tomér ir nejausi
noticis, noskalojiet elektrolitu ar Gideni.
Ja elektrolits nonak acis, nekavéjoties
griezieties péc palidzibas pie arsta. No
akumulatora izplidus$ais elektrolits var izrai-
sit adas iekaisumu vai pat apdegumu.

Ja akumulators ir bojats, no ta var izplast
Skidrais elektrolits un samitrinat blakus
esosus objektus. Parbaudiet elektrolita
skartas dalas. Attiriet elektrolita skartas
elektroinstrumenta dalas vai, ja nepiecie-
Sams, nomainiet tas.

Nepielaujiet issleguma veidoSanos starp
akumulatora kontaktiem. Laika, kad aku-
mulators netiek lietots, nepielaujiet ta
kontaktu saskarSanos ar saspraudém,
monétam, atslégam, naglam, skravém vai
citiem nelieliem metala priekSmetiem,
kas varétu izraisit isslégumu. Tssléegums
starp akumulatora kontaktiem var radit ap-
degumus un bat par céloni ugunsgrékam.
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Dro$ibas noteikumi

ledarbojoties uz akumulatoru ar smailu
priekSmetu, pieméram, ar naglu vai skrii-
vgriezi, ka ari aréja spéka iedarbibas re-
zultata akumulators var tikt bojats. Tas
var radit iek$&ju 1sslégumu, ka rezultata aku-
mulators var aizdegties, dimot, eksplodét
vai parkarst.

Nekada gadijuma neveiciet bojatu aku-
mulatoru apkalpo$anu. Akumulatoru apkal-
poSanu drikst veikt tikai razotajs vai ta piln-
varoti servisa specialisti.

2 Sargajiet akumulatoru no karstuma,
D/// pieméram, no ilgstoSas atrasanas

=5} saules staros, ka art no uguns, neti-

X

rumiem, Gdens un mitruma. Tas var
radit spradziena un Tssléeguma bries-
mas.

Lietojiet un uzglabajiet akumulatoru vie-
nigi pie apkartéja gaisa temperatiiras no
-20 °C Iidz +50 °C. Neatstajiet akumulatoru
karstuma, pieméram, vasaras laika neatsta-
jiet to automasina. Pie temperatdras verti-
bam < 0 °C var bat vérojama instrumenta
jaudas samazinasanas (atkariba no instru-
menta tipa).

Uzglabajiet akumulatoru vienigi pie ap-
kartéja gaisa temperatiiras no 0 °C lidz
+45 °C. Akumulatorus ar USB savienotaju
uzglabajiet akumulatoru vienigi pie ap-
karteja gaisa temperatiiras no +10 °C lidz
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Apkalpos$ana un apkope

+35°C. Akumulatora uzlade pie temperata-

ras, kas atrodas arpus pielaujamo apkarteja
gaisa temperatiras vértibu diapazona, var

sabojat akumulatoru vai paaugstinat ta aiz-
deg8anas briesmas.

2 APKALPOSANA UN APKOPE

2.1 Apkalposana un tiriSana

Laiku pa laikam iztiriet akumulatora ventilacijas
atvérumus un notiriet to savienojoSos kontaktus,
lietojot mikstu, tiru un sausu otu.

2.2 TransportésSana

Litija-jonu akumulatoriem ir piemérojamas prasi-
bas, ko nosaka likumdo$ana par bistamo kravu
transportéSanu. Lietotajs var transportét akumu-
latorus ielu transporta plisma bez papildu nosa-
cljumiem.

Parsitot tos ar treSo personu starpniecibu (pie-
méram, ar gaisa transporta vai citu transporta
agentdru starpniecibu), jaievéro Tpasi sttfjuma
iesaino$anas un markésanas noteikumi. Tapéc
stljumu sagatavo$anas laika japieaicina bista-
mo kravu parvadasanas specialists.

Parsatiet akumulatoru tikai tad, ja ta korpuss nav
bojats. Aizliméjiet valéjos akumulatora kontaktus
un iesainojiet akumulatoru ta, lai tas iesainojuma
neparvietotos. Lidzam ievérot art ar akumulatoru
parsatisanu saistitos nacionalos noteikumus, ja
tadi pastav.
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Atbrivo$anas no nolietotajiem izstradaju-
miem

3 ATBRIVOSANASNO
NOLIETOTAJIEM IZSTRADAJUMIEM

Neizmetiet akumulatoru sadzives at-
kritumu tvertné!

Nolietotie akumulatori un to iesainoju-
ma materiali japaklauj otrreiz&jai par-
stradei apkartéjai videi nekaitiga vei-
da.

Tikai EK valstim:

Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2006/66/
EK, bojatie vai nolietotie akumulatori jasavac at-
seviski un japaklauj otrreiz&jai parstradei apkar-
téjai videi nekaitiga veida.
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m YKasaHus 3a CUrypHocT

1 YKA3AHUA 3A CUTYPHOCT

MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKM YKa-
3aHUA U UHCTPYKLUMK 3a Ge3onac-
HocT. [ponycku npy cnassaHeTo Ha
VHCTPYKLMUTE 3a 6e30nacHOCT 1 yka-
3aHusATa 3a paboTta morat fa uvar 3a
nocneacTBMe TOKOB yaap, noxap u/vnm
TEXKN TPaBMMU.

CbXpaHﬂBaﬁTe Te3u yKa3aHusa Ha CUTypHO
MSCTO.

= Te3u ykasaHus 3a 6esonacHa pabota ce
oTHacAaT camo o AL-KO nutneBo-MOHHU
aKymynatopHu 6atepum!

B M3nonsBaiTe akymynaTtopHarta 6atepus
caMo B NpoAyKTU Ha npousBoguTens. Ca-
MO Taka Ts € npejnaseHa oT OnacHo 3a Hest
npeToBapBaHe.

B 3a3apexAaaHeTo Ha aKkymynaTopHuTe 6a-
Tepuu u3nonssaiTe camo 3apsaHUTE yc-
TpoiicTBa, NpenopbLYBaHu OT NPOU3BOAM-
Tens. KoraTo nsnonasare 3apsifiHu yCTpOWi-
CTBa 3a 3apexaaHe Ha HenoaxoasLm aky-
MynaTopHu 6aTepuu, CbLECTBYBa ONacHOCT
OT Bb3HUKBaHE Ha noxap.

®  AKkymynaTopHaTta 6aTtepus ce focTaBs
4YacTu4HO 3apefeHa. 3a fa [OCTUTHETE
MbMHUA KanauuTeT Ha akyMynaTopHaTta 6a-
Tepwsi, NPeAV MbPBOTO 1 U3NON3BaHe 51 3a-
peneTe AoKpaii B 3apsiAHOTO YCTPOUCTBO.
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YKasaHusa 3a cUrypHocT m

Korarto He n3anonseare akyMynaTopHuTe
6aTepuu, rm cbxpaHsBaiTe Ha HeAOCTbN-
HO 3a Aela MsAcTo.

He oTBapsiiTe akymynaTopHarta 6atepusi.
CbLUeCcTBYBa OMNacHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha
KbCO CbefUHEHMeE.

Mpu noBpexAaaHe N HenpaBUNHa eKCno-
aTauus oT akymynaTtopHarta 6atepus mMo-
raT ga ce oTAenaT napuv. AKymynatopHa-
Ta 6aTepusi MOXe Aa ce 3ananu unu aa
ekcnnogupa. MorpuxeTe ce 3a 4O6PO Npo-
BETPsiIBaHe 1 NpU onnakeaHus ce o6bpHeTe
KbM niekap. Mapute morat Aa pasgpasHsaT
auxaTenHuTe nbTuwa.

Mpu HenpaBUNHO U3non3BaHe Umnu no-
BpeAeHa akyMynaTtopHa 6aTtepus oT Hesl
MOXe Aia usteue enekrponut. U3bsaresam-
Te KOHTaKTa ¢ Hero. AKO BbMNpeku ToBa Ha
koxarta Bu nonagHe enektponut, nsnnak-
HeTe MSICTOTO 06UNHO ¢ Boaa. AKo enek-
TponuTt nonagHe B ounte Bu, Heza6aBHO
ce o6'bpHeTe 3a NOMOLL KbM OYeH feKap.
EnekTponuThT MOXe Aa npean3BuKa nara-
psiHKS Ha KoxaTa.

Mpu pedekTHa akymynaTopHa 6atepus
OT Hesl MOXe Aa u3nese eneKTPONUT, KOn-
TO Aia HAMOKPM CbCeAHUTe AeTaunu.
MpoBepeTe 3acerHaTute Yactu. lNoyncre-
Te I'M UNu Npu HeobXoANMOCT ' 3aMeHeTe.
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m YKasaHus 3a CUrypHocT

= He 3akbcsiBaliTe akymynaTtopHara 6are-
pus. MpeanassanTe HensnonssaHuTe
aKyMyrnaTopHu 6aTepum OT KOHTaKT C ro-
NieMU UMK Marnku MeTasnHu npeameTy, Ha-
np. KNaMmepu, MOHETH, KIO4oBe, MMPOHW,
BUHTOBE U Ap.N., Tbil KaTo Te MoraT Aa
npeausBUKaT KbCo cbeaunHeHue. Mocnen-
CTBUSITa OT KbCOTO CbeAUHeHNe MoraT Ja
6bAaT M3rapsHUS UnNu noxap.

B AkymynartopHaTa 6aTtepusi Moxe Aa 6bae
nospezieHa OT OCTPY NpeAMeTH, Hanp.
NUMPOHN UNUN OTBEPTKU, UMK OT CUITHU
yaapu. Moxe aa 6bae npeavssukaHo
BbTPELUHO KbCO CbeAMHEHNE U aKyMyraTop-
HaTa 6aTepus Moxe fAa ce 3ananwu, Aa sany-
LUK, Aa ekcnnoampa unu aa ce rnperpee.

B Hwukora He peMOHTUpanTe NnoBpeaeHN
aKyMynaTtopHu 6atepumu. PEMOHTBT Ha
akymynatopHu 6atepum Tpsbea aa ce us-
BbpLUBA CaMO OT NPOV3BOAWUTENS UNK OT
0TOpU3NPaH CepBu3.

MNpennasBanTe akymynaTtopHarta 6a-
Tepusi OT BUCOKM TemnepaTypu, Ha-
np. BCreAcTBUE Ha NPOALIDKUTENHO
u3naraHe Ha AVMpPeKTHAa CbHYeBa
CBETNINHA, OMbH, MPbCOTUA, BOAA U
oBnaxHsiBaHe. /IMa onacHOCT OT ekc-
No3nsi N KbCO CbeAUHEHME.
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MoaoabpxaHe 1 cepsma m

= U3nonsBanTe U cCbXxpaHsaBanTe akymyna-
TopHaTa 6aTepusa camo npu Temnepatypa
Ha oKkonHaTta cpeaa mexay -20 °C u
+50 °C. Hanp. He ocTaBsaiiTe akymynaTopHa-
Ta 6aTepus npea NATOTO B aBTOMOGUN Ha
cnbHuUe. Mpu Temnepatypu <0 °C mMoxe cno-
pen ypeaa Aa ce CTUrHe 0 OrpaHNyeHns B
MOLLIHOCTTa.

= 3apexpgauTe akymynatopHaTa 6atepus
camo npu TemnepaTtypa Ha oKorHaTa cpe-
na mexay 0 °C u +45 °C. 3apexpante
akymynaropHara 6atepusi c USB nopTt
caMo npu TemnepaTtypa Ha oKkoriHaTta cpe-
na mexay +10 °C u +35 °C. 3apexaaHeTo
M3BbH TEMMEpaTypHUS AuanasoH Moxe Aa
noespeau akymyrnatopHata 6atepus unu ga
NOBULLIM OMAcHOCTTa OT NoXxap.

2 NOAABbPXAHE U CEPBU3

2.1 MNopabpkaHe U NOYUCTBAHE

MepuroanyHO NoYMCTBaNTE BEHTUNALIMOHHUTE OT-
BOPU U CBbP3BaHUATA Ha akymynaTtopHarta 6ate-
pusi C MeKa 4uCTa 1 cyxa YeTka.

2.2 TpaHcnopTupaHe

JnTneBo-noHHUTE akymynaTopHu 6atepuu noa-
nexart Ha pa3nopeabuTe Ha 3aKOHOAATENCTBOTO
3a paboTa ¢ onacHu NpoayKT. AKyMyrnaTopHUTe
6aTtepumn morat ga 6baaT TpaHCMopTMpPaHu oT
notpebuTtensa Ha nybnuyHu mecta 6e3 JOMbIHKU-
TENHW paspeLunTeriHn.
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m BpakyBaHe

[Mpu TpaHcnopTupaHe OT TpeTu cTpaHu (Hanp.
npwv Bb3ayLUeH TPaHCNOPT UMK Non3BaHe Ha Ky-
pVepcKu ycryrn) uMa crneumarniy n3MckBaHus
KbM OnakoBaHeTo U 0603HavaBaHeTo UM. 3a
LenTa npu NnoArotoBkaTa Ha NakeTupaHeTo ce
KOHCYNTUpaliTe C ekcrnepT B CboTBeTHaTa 06-
nacr.

M3npalante akymynatopHu 6atepum camo ako
KOPMyCbT UM He e NoBpeaeH. MsonupaiTe oT-
KPUTW KOHTaKTHW KNEMMU C NensiLm NeHTU 1 ona-
KOBalTe akymynaTopHute 6aTepum Taka, Ye aa
He MorarT [a ce U3MecTBaT B onakoBkaTa cu. Mo-
nsi, cna3BanTe CbLLO M AOMbIHUTENHN Haumo-
HanHW npeanucaHms.

3 BPAKYBAHE

He u3xebpnsiite akymynatopHute 6a-
Tepumn npu 6utoBuTe oTnagbLm!

C ornep onaseaHe Ha npupoaaTta aky-
MynaTopHuTe 6aTepum 1 onakoBKUTe
TpsibBa fa ce npeaasart 3a onon-
30TBOpsIBAHE Ha CbAbpXalluuTe ce B
TSIX CYPOBUHM.

Camo 3a cTpaHu ot EC:

CwbrnacHo eBponelicka Aupektnea 2006/66/EO
[edeKTHUTE Unu n3pasxoaBaHu akymynaTopHu
6aTepun TpsibBa Aa ce cbbupaT pasgenHo u ga
ce npefasart 3a eKONIorMYHO CboBpPasHO peLmK-
nupaHe.
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YkasaHus no TexHuke 6e3onacHocTu m

1 YKA3AHWUA NO TEXHUKE
BE3OMACHOCTH

Tonbko ans cTpaH EBpa3suiickoro
3KOHOMMYeckoro coto3a (TamoxeHHoro
coto3a)

B cocTaB aKcnnyaTaLmoHHbIX JOKYMEHTOB, npefa-
YCMOTPEHHbIX U3rOTOBUTENEM NS MPOAYKLMH,
MOryT BXOAWTb HACTOsILLLee PYKOBOACTBO MO AKC-
nnyatauuu, a Takke NpUNoXeHns.

VHdopmaumsa o noaTBepKAeHUN COOTBETCTBUS
COAEPXNUTCS B NPUMNOXEHNUN.

VHdbopmaumsa o cTpaHe NpovcXoxXaeHus ykasaHa
Ha Kopryce u3aenus u B NPUNOXeHUN.

[laTa n3roToBneHusi ykazaHa Ha kopnyce uaae-
nms. KoHTakTHas nHdopmaums OTHOCUTENbHO
MMnopTepa COAEPXUTCS Ha yrnakoBKe.

Cpok cnyx6bl usgenus

Cpok cnyx6bl usgenus coctaenseT 7 net. He
pEKOMEHAYETCS K 9KCnyaTaLum no ucteveHnn 5
NeT XpaHeHUs ¢ AaTbl U3rotoBneHus 6ea npesa-
BapUTENbHON NPOBEPKM (AaTy U3rOTOBIEHNS CM.
Ha aTUKETKE).

MepeyeHb KPUTUYECKUX OTKA3OB U
oWKnGOoYHbIE AEACTBUSA NepcoHana unum
nonb3oBarens

L] He ncnonb3oBaTb C noape)o(p,eHHoﬁ pyKoAT-
KON nnu noBpeXaeHHbIM 3aLlNTHLIM KOXY-
XOoM
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m Yka3aHusi no TexHunke 6esonacHocTn

L] He MUCnonb3oBaTb Npu NOABMEHNUU ObiMa He-
nocpeacTBeHHO 13 Kopnyca usaenua

L] He 1Ucnonb3oBaTb C I'Iepe6VITbIM nnu oroneH-
HbIM dneKTpuyeckum kabenem

®  He UCMONb30BaTb HA OTKPLITOM NPOCTPaH-
CTBe BO BpeMdA J0XOA (B paCﬂbIﬂﬂeMOlZ BO-
ae)
He BKIN4YaTb Npun nonagaHnun Bo4bl B KOpMycC
He 1UCnosfib3oBaTb Npu CUIIbHOM UCKPEHUN

He CMoMb30BaThb NPV MOSBIEHNN CUMbHOW
BMBpauum
Kputepuu npeaenbHbIX COCTOSAHUIA

B nepeTépT UK NOBPEXAEH SNEeKTPUYECKni
kabenb

®  oBpexAeH Kopnyc usgenvs

Tvn ¥ NnepuoaANYHOCTL TEXHUYECKOTO
ob6cnyxuBaHus

PekomeHayeTcs O4NCTUTL UHCTPYMEHT OT Mbln
nocne KaXaoro Ucnorb3oBaHus.

XpaHeHune

B HeoOXOAMMO XpaHUTb B CyXOM MecTe

B HeoOXOAMMO XpaHWTb BAANU OT UCTOYHWKOB
NOBbILIEHHbIX TEMMEPaTYp ¥ BO3AENCTBUS
COIHEYHbIX Nnyyen

B npu XxpaHeHWUn HeobxoauMo nsberatb pesko-
ro nepenaga Temnepartyp

B xpaHeHve 6e3 YNakoBKW He aonyckaeTcs
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YkasaHus no TexHuke 6e3onacHocTu m

B nogpo6Hble TpeboBaHWA K yCNOBUSIM XpaHe-
Hust cmoTpuTe B TOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBKa

®  KaTeropu4ecku He fonyckaeTcs nageHne n
ntobble MexaHW4yeckne BO3OeNCTBIS Ha yna-
KOBKY MpW TPaHCNOpT1pOBKe

B npwu pa3rpyake/norpyske He JonyckaeTcsi Uc-
nonb3oBaHue Nboro B1Aa TeXHUKK, pabo-
TaloLen No NPUHLMMY 3aXuMa ynakoBKu

B noapobHble TpeboBaHUs K YCrOBUSIM TpaHC-
noptuposku cMotpute B FOCT 15150 (Yc-
nosve 5)

g MpouTuTe BCe yKa3aHUsi U UHCTPYK-
[ V UMK no TexHuke 6esonacHocTu. He-
coGItofeHNE yKasaHwii Mo TEXHUKE
6e30MacHOCTM U UHCTPYKLMIA MOXET
NPUBECTU K MOPaXEHWIO aneKkTpuye-
CKUM TOKOM, NOXapy U/unu Tshkesbim
TpaBmMam.

CoxpaHsiTe 3TU UHCTPYKLUW U YKa3aHUA Ans

OyAayLwero Ucnonb3oBaHUA.

= [laHHble yka3aHUs No TexHUke Ge3onac-
HOCTU KacakTCsl TONbKO NIMTUNA-UOHHBIX
aKKyMynATOpHbIX 6aTapei AL-KO!

= Wcnonb3yWiTe akKyMynsiTOpHyto 6aTtapeto
TONbKO B U3AENUAX U3rotoButens. Tonb-
KO Tak akKyMyrisiTop 3alUyLLeH OT onacHoi
neperpysku.
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m Yka3aHusi no TexHunke 6esonacHocTn

3apsikanTe aKKyMynATOpbl TONbKO B 3a-
PAAHBLIX YCTPONCTBAX, PEeKOMEHAYyeMbIX
n3rotoBuTenem. 3apsigHoe yCTPOWCTBO,
npeaycMOTPeHHoe Ans onpeaeneHHoro Bu-
a akKyMynsiTopoB, MOXeT NPUBECTM K No-
XapHOI ONacHOCTU NP UCTMONb30BaHUN €ro
C APYIMY aKkyMynsiTopamm.

AKKymynsiTopHas 6aTapesi noctaBnseTcs
B YaCTUYHO 3apsKeHHOM COCTOSIHUM. [Ans
obecneyeHysi NOMHON MOLLHOCTY akKyMynsi-
TOopa 3apsAMTe ero NonHoCTLIo Nepes nep-
BbIM MPUMEHEHNEM.

XpaHuTe akKKyMynsTopbl B HeAOCTYMHOM
Ons geten mecre.

He BckpbiBanTe akkymynsaTtop. [pu aTom
BO3HWKAET ONacHOCTb KOPOTKOrO 3aMblKaHUS.

Mpu noBpexaeHUM U HeHaanexallem uc-
Nonb30BaHUM aKKyMynsaTopa MOXeT Bbl-
AENUTbLCA ras. AKKyMymnsiTop MoXeT BO3-
ropaTbcsi Unu B3pbiBaThcA. ObecneybTe
NPUTOK CBEXEro Bo3ayxa v Npy BO3HWKHOBE-
HWK >xanob obpaTuTech k Bpayy. asbl MoryT
BbI3BaTb pa3apaxeHue ApixaTenbHbIX My-
Ten.

Mpu HenpaBUNbLHOM UCMONbL30BaHUMN U3
aKKyMynsiTopa MOXeT NoTeYb XUAKOCTb.
WU36erante conpmkocHoBeHus ¢ Hel. Mpu
Cry4YaHOM KOHTaKTe NPOMOWTe COOTBET-
cTByloLlee MecTo Boaown. Ecnu ata xup-
KOCTb nonageT B rnasa, obpaTtutech 3a
[AOMOSNTHUTENBHON NOMOLLIO K Bpauy.
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YkasaHus no TexHuke 6e3onacHocTu m

BbiTeKatoLas akkyMynsTopHas XKUAKOCTb
MOXeT NPUBECTY K Pa3apaKeHNo KOXM Unn
K OXoram.

= /3 HeMcnpaBHOro akKymynsTopa MoxeT
BbIT€Yb XMUAKOCTb M HAMOUUTL fNexalyue
B6nu3n npeametsl. MpoBepbTe AeTanuy,
Ha KOTopble nonana XuakocTb. OHu
[OMKHbI BbITb OYMLLEHBI M NPU HAAOBHOCTU
3aMeHeHbI.

B He 3akopauuBaiiTe akkymynstop. 3awm-
wanTe HeUCnonb3yeMmblit akKyMymnsaTop
OT KaHLeNAPCKUX CKPenokK, MOHeT, Krto-
Yeil, rBO3A€M, BUHTOB M APYrUX MenKux
MeTannuyeckux npeameToB, KOTopble
MOTyYT 3aKOPOTUTBL Montoca. KopoTkoe 3a-
MbIKaH1e NOMCOB akKyMynsiTopa MOXeT
NPUBECTU K OXOram Unu noxapy.

B OcTpbiMK NpeaMeTamMu, Kak Hanp., rBo3-
AEeM WU OTBEPTKON, a TaKKe BHELUHUM
CUNOBbIM BO3eWCTBMEM MOXHO NoBpe-
AUTb aKKyMynsATOpHyto 6aTapeto. 310 Mo-
XET NPUBECTU K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY
3aMblKaHUIO, BO3ropaHuio C 3abIMNEHNEM,
B3pbIBY UK NeperpeBy akkyMynsTopHon 6a-
Tapew.

B Hukorpa He o6cnyxuBanTe NOBPEXAEH-
Hble akKyMynsaTopbl. O6CnyxunBaTh akKy-
MYFSITOpbl pa3peLlaeTcsi TONbKO NPOU3BO-
[UTENIO UM aBTOPU3OBAHHON CEPBUCHO
opraHusaumm.
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TexobcnyxuBaHne 1 cepauc

2 3aluwainTe akkyMynsiTopHyto 6arta-
%D/// pelo oT BbICOKUX Temneparyp, Hanp.,

maxs0c] OT AFIUTENILHOIO HarpeBaHusA Ha

COrfHue, OT OrHSA, rPsA3n, BoAbl U
% Bnaru. CyLlecTByeT OMacHOCTb B3pbl-

Ba N KOPOTKOro 3aMblKaHUS.

2
21

dKcnnyaTupyiite n XpaHuUTe akKymymnsaTop
TONbLKO NpY TeMMNepaType oKpyKatoLen
cpepbl ot -20 °C po +50 °C. He octaBnsin-
Te aKKkyMynsiTop neTom B aBTomo6une. Mpu
Temnepatype < 0 °C B 3aBUCYMOCTM OT 3-
TEKTPONHCTPYMEHTA MOXET UMETb MECTO
nafeHve MOLLHOCTU.

3apsxkanTe akKkyMynsaTop TONbLKO Npu
TemnepaTtype OKpyXatowen cpeabl oT

0 °C po +45 °C. 3apsikanTe akKymynsaTop,
umerowmin rHesgo USB, Tonbko Yepes 3-
TO rHe3A0 Npu TeMnepaType OKpyxKaro-
wen cpeabl ot +10 °C o +35 °C. 3apsgka
npu TemnepaTypax, BbIXOOALMX 32 yKa3aH-
HbIi AMana3oH, MOXeET NOBPEAUTb akKyMy-
NATOPHYI0 GaTapeto U NOBLICUTL PUCK BO3TO-
paHus.

TEXOBCNYXWUBAHUE U CEPBUC

Texob6cnyXMBaHMe U OYMCTKA

Bpemsi oT BpeMeHu npoyuLLante BEHTUNALMNOH-
Hble MPOPe3n 1 pasbeMbl akKyMynsaTopa MSrkon,
CYXOWN Y YNCTOW KNCTOYKOM.
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YTunusauus m

2.2 TpaHcnopTUpoBKa

Ha nutunin-noHHble akkyMynsTopHble 6atapen
pacnpocTpaHsiioTcs TpeboBaHUsA B OTHOLLEHUM
TPaHCMOPTUPOBKM OMACHbIX rPy30B. AKKyMyIs-
TOpHble 6aTapeun MoryT NepeBo3nTLCS CaMUM
nonb3oBaTesieM aBTOMOBUIIbHBIM TPAHCMOPTOM
6e3 HeoBXoaANMOCTM COBMNIAEHUS OOMNONHUTENb-
HbIX HOPM.

Mpu nepeBo3ke C NPUBNEYEHNEM TPETBUX NULL
(Hanp.: caMoneToM Unn TPaHCMOPTHBLIM JKCMEeAN-
TOopoMm) Heobxoammo cobntogatk ocobble Tpe6o-
BaHWs K ynakoBke U MapkupoBke. B atom cnyyae
npu NOAroTOBKE rpy3a K OTrnpaBke HEOGX0AMMO
y4acTue aKcrnepTa no onacHbIM rpysam.

OTnpaBnaiiTe akkyMynsiTopHyto 6aTapeto Tonbko
C HEemnoBpeXAeHHbIM Kopnycom. 3akneiTe oTKpbI-
Thle KOHTaKTbl U ynakyinTe akkyMynsiTopHyto 6a-
Tapeto Tak, 4Tobbl OHa He nepemellanach BHY-
Tpu ynakoBku. MoxanyiicTa, cobnoganTte Takke
BO3MOXHbl€ OMOSHATENbHbIE HALMOHArbHbIe
npeanncaHus.

3  YTUINU3AUUA

YTunusunpyinte akkymynsitopbl oTaenb-
HO OT 6bITOBOrO Mycopal
OTCnyXu1BLLNE CBOW CPOK akKyMynsaTo-
pbl M yNakoBKy cneayeT caaBaTb Ha 9-
KOMOrMYECKM YUCTYIO pekyrnepaumio
OTXOA0B.
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m Ytunusauus

Tonbko AnA cTpaH-uneHoB EC:

B cooTBeTCTBUM C €BPONENCKON ANPEKTUBOW
2006/66/EC noBpexaeHHble NMbo oTCnyxusLIMe
aKKyMYNATOPbI HYXXHO cobupaTh OTAENbHO U
cAaBaTh Ha AKOMOMMYECKU YUCTYIO pekyrepaLmio.
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BkasiBku 3 TexHiku 6e3nekn n

1 BKA3IBKU 3 TEXHIKUA BE3MNEKU

MpouuTaiTe BCi 3acTepexeHHs i BKa-
3iBKU. HeBVKOHaHHS BKa3iBOK 3 TEXHikN
6e3neku Ta IHCTPYKLi Moxe npusse-
CTV 10 YPaXEHHS eNEKTPUYHUM CTPY-
MOM, NOXeXi Ta/abo BaxKnx CEPRNO3HNX
TpaBMm.

=

[o6pe 36epiraiTe Ha ManbyTHE Ui nonepe-

LKEHHS | BKasiBKu.

= Lli BKa3iBKM 3 TeXHiku 6e3nekun MaroTb
YMHHICTb nuwie ANA NiTiN-iIOHHWUX aKkyMy-
nATopHux 6atapei AL-KO!

= BukopucToBYyMTE aKyMynsiTOpHy b6aTa-
peto nuwe y Bupo6ax BUpoGHuKa. Jluwe
3a TakMx yMOB aKkymynsitop 6yfe 3axuiue-
HWI Big HeGe3neyHoro nepeBaHTaXEHHS.

= 3apsgxanTe aKkyMynATOpHi 6aTapei nuwe
B 3apaAXyBanbHUX NPUCTPOAX, PEKOMEH-
[0BaHNX BUroTOBIOBavYeM. BukopucraH-
HS1 3apsiAXKYBarbHOTO NPUCTPOLO ANS akymy-
NATOpHMX 6aTapen, Ans Skux BiH He nepea-
6ayeHuii, MoXe NPU3BOAUTU A0 NOXKEXI.

= AkymynsTopHa 6aTtapesi nocTaBnsi€TbCA
4YacTKOBO po3psimkeHoto. o6 akymynsi-
TOp Mir peaniayBaTu CBOKO MOBHY EMHICTb,
nepep TVM, sik NepLUKii pa3 npautoBaTh 3
npunagom, akymynstop Tpeba noeHicTio 3a-
PSANTY y 3apSAHOMY NMPUCTPOI.
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- BkasiBku 3 TexHikv 6e3nekn

36epiraniTe akymynaTop ganeko Big Ai-
Tewn.

He BigkpuBanTe akymynaTopHy 6aTtapeto.
IcHye Hebeaneka KOPOTKOro 3aMUKaHHs.

Mpu nowkoAXeHHi a6o HenpaBUNbHiN
ekcnnyaTauii akyMynsaTopHoi 6atapei mo-
XKe BUxoauTu nap. AKkymynsatopHa 6ara-
pesi MoXxe 3aimaTUcb abo BMByxatu. Bny-
CTiTb CBiXe MOBITPS i — y pasi ckapr — 3Bep-
HiTbCS 40 nikap4. Map Mmoxe nogpasHioBaTn
AvxanbHi Waxu.

Mpu HenpaBUNbLHOMY BUKOPUCTaHHI 3 a-
KyMYnATOPHOI 6aTtapei Moxe NoTekTu pi-
AVHa. YHUKanTe KOHTaKTy 3 Heto. Mpu BU-
nagKoBOMY KOHTaKTi NpoMuiTe BignoBia-
He micue Bogoto. AKWoO pigMHa noTpanu-
na B o4i, 4OAATKOBO 3BEePHITLCA A0 nika-
pA. AKyMynsaTopHa piguHa MOXe CrpUdmnHs-
T NoApasHEeHHs LKipyn abo oniku.

Mpu HecnpaBHi akymMynsaTopHi 6aTapei
MOXe BUCTynaTu piavHa i 3abpyaHioBaTn
cycigHi npeameTtu. MNepesBipTe AeTtani, Ha
SAKi noTpanuna piaunHa. MpoyncTiTs ix abo
3a HeobXiaHICTIO NoMiHANTe.

He 3akopouyiiTe akymynaTopHy 6aTtapeto.
He 36epiraitTe akymynaTopHy 6atapeto,
sikoto Bu came He kopuctyeTech, nopsa,
i3 KaHLeNAPCbKMMM CKpinkamu, MoHeTa-
MU, KIloYaMu, reisgkamum, rBUHTaMm Ta iH-
LWWMWU HEBENTMKMMMU MeTaneBMMU npeamve-
TaMu, iKi MOXYTb CNPUYUHUTHN NepemMu-
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BkasiBku 3 TexHiku 6e3nekn n

KaHHA KOHTaKTiB. KOpOoTke 3aMUKaHHSA Mix
KOHTaKTaMu akymynsiTopHoi 6atapei Mmoxe
CMPUYMHATY Onikv abo NoXexy.

= [ocTpuMu npeamMeTamu, Hamnp., reisgkammn
a6o BUKpyTKamu, abo npuknagaHHAM
30BHILIHBLOI CUMIIN MOXHa NOLIKOANTH aKy-
MynATOpPHY 6aTapeto. MoxnvBe BHYTPILLHE
KOPOTKe 3aMWKaHHS1, 3aropsiHHS, YTBOPEHHS
avmy, Bubyx abo neperpis akymynsiTopHoi
Garapei.

=  Hikonu He o6¢cnyroByiTe NOLKOMAXKEHI a-
KkymynaTopu. O6crnyroByBaTit akymynstopu
[03BONSETLCA NLLe BUPOBOHMKY abo aBTo-
pPU30BaHUM CEPBICHUM OpraHidaLisim.

Bif, Tenna, 3oKkpema, Hanp., Bif co-
max$0C) HAYHUX NPOMEHIB, BOTHIO, 6pyAy BO-

A Ta Bonorw, IcHye HeGe3neka BunbYy-
% Xy | KOPOTKOTO 3aMUKaHHS.

EDI//// 3axuwanTe akymynsiTopHy 6atapeto
!

= Ekcnnyartyute i 306epiranTe akymynsatTop-
Hy GaTapeto nuwe npu Temnepartypi Ha-
BKOJULLHBLOIO cepenoBuuia Big -20 °C o
+50 °C. 3okpema, He 3anuLanTe akymyns-
TOp BMiTKY B MalWMHi. 3a TemnepaTypu
< 0 °C y 3anexHocTi Bi eNeKTPOIHCTPYMEH-
Ta MOXe BUHWUKHYTU 3MEHLLEHHS NMOTY>KHOC-
Ti.
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TexHiuHe oBcnyroByBaHHs i cepBic

= 3apsgxanTe aKkyMynaTopHy 6aTtapeto nu-
e npy TemnepaTypi HABKOJIMLIHbLOrO ce-
pepoBuwa Big 0 °C go +45 °C. 3apsagxan-
Te aKyMynsATOpHy 6aTapelo, sika Mae rHis-
no USB, nuiwe yepes Le rHisao npu tem-
nepaTypi HaBKONULIHLOFO cepeoBMLLA
Bia +10 °C go +35 °C. 3apsgxaHHs 3a Tem-
neparypwu, LWo BUXOAUTb 3a BKasaHi Mexi,
MOXe noLukoauTy 6atapeto i NiaBMWLUTY pu-
31K 3aMaHHs.

2 TEXHIYHE OBCNYrOBYBAHHA |
CEPBIC

21 TexHiyHe o6CcnyroByBaHHA i
OUYMLUEHHA

Yac Big yacy npounanTe BEHTUNALIAHI OTBOPMU i

po3'eMM aKyMynsiTopa M’'sikUM, YACTUM i CyX1M

NEeH3TNKOM.

2.2 TpaHcnopTyBaHHA

Ha niTii-ioHHi akymynsaTopHi 6aTapei po3noscto-
[DKYIOTbCSl BAMOTY OO TPAHCMOPTYBaHHS He-
6e3neyHnx BaHTaxiB. AkymynsiTopHi 6atapei mo-
XyTb NEPeBO3NTUCS KOpPUCTyBayem aBToMobinb-
HVM TpaHCNopToM 6e3 NoTpebn BUKOHAHHS J0-
[aTKOBUX HOPM.

Mpwn nepecunui TpeTiMm ocobamu (Hanp.: No.i-
TPSHUM TPaHCMOPTOM abo TPaHCMOPTHUM eKcre-
OUTOPOM) NOTPIGHO AoaepXKyBaTUCSt 0COBNMBMX
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BUMOT LLOAO YMAKOBKM Ta MapKyBaHHs. Y LbOMy
BUNAAKY Y MiAroToBLi MOCKIIKK NOBUHEH BpaTn
y4acTb eKCrepT 3 HeBEe3neYHNX BaHTaxiB.

Biacunarite akymynsTopHy 6aTapeto nuiue 3 He-
NOLLKOKEHUM KOPMycoM. 3aknenTe BiaKpuTi
KOHTaKTV Ta 3anakyiiTe akymynatopHy bartapeto
Tak, Wwob BoHa He coBanacs B ynakoBui. [JoTpu-
MyiTecst, 6yab nacka, TakoX MOXIMBMX AodaT-
KOBMX HaLjioHanbHUX NpUMNUCIB.

3  YTUNI3AUIA

He Buknpgante akymynatopHi 6atapei
B nobyTose cMmiTTS!
AxkymynsiTopHi 6atapei i ynakoBky
Tpeba 34aBaTn Ha eKOSONiYHO YMCTY
NOBTOPHY nepepobky.
TNuwe pns kpaiH €C:
BianoBiaHO 40 €BPONENCHKOI AUPEKTUBN
2006/66/EC noLukompkeHi abo BignpavuboBaHi a-

KyMynsTOpHi 6aTapei NOBMHHI 30aBaTucs OKpEMO
i yTuniayBaTucsa B €KOnoriYHo YMCTuiA croci6.
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m YTodeigeig aopaleiag

1

YNOAE'IZEIZ AZ®AAETAZ

° AlaBdaoTte 6Agg TIg UTTOBEIgEIG Ao Pa-
< Aegiag kai Tig 0dnyieg. H un mpnon

TWV UTTOBEIEEWY aoPaAEiag Kal TwV O-
SNYIWV PTTOPET va TIPOKAAETEI NAEKTPO-
TANgia, TTupkayid kai/rj cofapoug
TPAUPATIOPOUG.

DUAGETE OAEG TIG TTPOEISOTTOINTIKEG UTTOBEI-
&e1G ka1 odnyieg yio kABe peAAovTIKA XpARON.

AuTtég o1 uTrodeilelig ao@aAsiag 1I0KUouv
HOVo yia pTraTapieg 1I6VTwV AlBiou AL-KO!
XpNOIYOTTOIEITE TNV PTTATAPIA HOVO OF
TPOIOVTA TOU KATAOKEUAOTH. MOvo £T01
TTpOOTATEVETAI N PTTATAPIO ATTO I ETTIKIVOU-
VN UTTEPPOPTION.

EtravagopTi{eTe pOVO e TOV QOPTIOTH
Trou KaBopileTal ATTé TOV KATAOKEUAOTH.
‘Evag @opTIoTAG TToU gival KatdAAnAog pévo
Y10 éva GUYKEKPIYEVO TUTTO PTTATAPIWV SNyI-
OUpYEi KivOuvo TTUpKayIGg OTaV XPNCIPOTIOI-
nOei yia GAAeg pTTaTapieg.

H ptrartapia TapadideTal HEPIKWG POPTI-
opévn. MNa va e§ao@alioeTe TNV TTARPN I0XU
TNG MTTATOPIAG TTPETTEI VA TNV POPTICETE GTOV
QOPTIOTA TIPIV TNV XPNOIPOTIOINCETE YIa
TPWTN QopPdA.

DUAAYETE TIG UTTATOPIEG HOKPIA ATTO Tral-
did.
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Y1odeigeig aopaAeiog m

= Mnv avoiyeTe TNV prratapia. YTApYel Kiv-
SUVOG BPaXUKUKAWHATOG.

B Ye mepimTwon BAGBRNG A/kal avTikavovi-
KRG XPAONG TNG HITATAPIAG MTTOPEI VA &-
&ENBouv avabupidoeig aTré TNV PTrarapia.
H ptrartapia propei va avagAeyei | va &-
Kpayei. AQOTE va PTTEl PPETKOG AEPAG Kal
ETTIOKEPTEITE Evav YIOTPO OE TTEPITITWON TTOU
€xeTe evoxAnoeig. O1 avabupidoeig pTropei va
epeBioouv TIG avaTTVEUaTIKEG 0D0UG..

B Ye mepimTwon AdBoug xpiong i xaAa-
OpEVNG pTTATOPIOG PTTOPEi Va SlappeUcel
€U@AeKTO UYPO aTT6 TNV pITarapia. Atro-
PeUYETE KABE ETTAPN W’ AUTO. Z€ TEPITITW-
on Tuxaioag eTa@ng eAubeiTe pe vepo.
Z€ EPITITWOTN TTOU TA UYPd €pBouv o¢ -
AP ME TO PATIO, TIPETTEI VO {NTHOETE €-
Tiong kai 10TpIKA BoRdeia. Ta diappéovTa
uypd TNG PTTaTapiag UTTopEi va 0dnyRoouv
o€ epeBIoPOUG Tou BEPPATOG ) O€ EYKAUMQ-
Q.

B Y& MEPITITWON EAATTWHATIKAG PTTATOPIOG
HTTOpEi Va SlappeUcoUV UYpd Kal Vo U-
YPAVOUV TTOPOKEIMEVA QVTIKEINEVA. EAEy-
&1e Ta avrioToIXa avTikeipeva. KabapioTe
QUTA TO QVTIKEIPEVA 1] EVOEXOMEVWG AVTIKA-
TAOTAOTE Ta.

= Mn BpaxukukAWVETE TNV utratapia. Kpa-
TATE TIG HTTATOPIEG TTOU BE XPNOIUOTTOIEI-
TE MOKPIG OTTO CUVSETAPEG XAPTIWYV, VOHI-
opata, KAEISIA, Kap@id, BiSeg KI AAA pI-
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m YTodeigeig aopaleiag

KPG METAAAIKA QVTIKEIUEVA TTOU MTTOPOUV
va BPaXUKUKAWGOOUV TIG ETTOPEG TNG PTTA-
Tapiag. ‘Eva BpaxUKUKAWNA TwV ETTAQWYV
TNG MTTOTOPIAG YTTOPET VO TTPOKOAEDEI TPAU-
HaTIoOYOUG A wTIE.

A6 aixpnpd avTikeipeva, 6TTwWG .X.
Kap@Iid i karoaBidia i amd ewTEPIKN d-
oknon d0vaung PTTopEi va UTrooTEl Jnuid
n ptrarapia. Mropei va TpokAnBei éva eow-
TEPIKO BPAXUKUKAWUA HE ATTOTEAECHA TNV O-
VAQAEEN, TNV euPAavion KatrvouU, TNV €Kpngn
f TNV UTTEPBEPPAVON TG UTTATAPIOG.

Mn ouvTtnpeite TOTE XOAOOUEVEG PTTATA-
pigg. K&Be guvtiipnon Twv UTraTapiwy mpé-
TIEl VO TTPAYUATOTTOIEITAI OVO aTTO TOV KATO-
OKEUOOTA A atmd e¢ouaiodoTnuéva cuvepyeia
o£pPIg TTEAATWV.

. MpooTareveTe TRV PITatapia amoé u-
(07
7 ePPBOAIKEG BEPUOKPATIEG, TT. X. KO-

=50 pn Kal amé ouvexn nAlakn akTivoBo-

aia. YTapxel kivduvog €kpnéng Kai
BpayuKUKAWPATOG.

% Aia, pwTid, pUTTAVON, VEPO KaI UYpa-

AgiToupyeite Kal aTToONKEVETE TNV MTTATA-
pia pévo oe pia Beppokpacia TePIBAAAO-
vTog peragu -20 °C ka1 +50 °C. Mnv a@rve-
TE yIo TTAPAdEIYHa TNV pTTaTapia 1o KaAoKai-
pI HECQ OTO QUTOKIVNTO. € BEPUOKPATIES

<0 °C p1opei va TTPoKUYEl EVOG GUYKEKPIYE-
VOG YIO TN OUCGKEUR TTEPIOPIOHAG TNG I0XUOG.
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ZuvTrpnon kai o€pRIg m

= OQoprifeTe TNV uTTaTApia p6VO o€ Beppo-
Kkpaoieg epIBaAAovTog peTagu 0 °C kai
+45 °C. ®opTileTe TNV PITATApPia HE OUV-
&eon USB povo péow autig Tng oUvde-
ong kal o€ Beppokpacieg wepiBaAAovrog
peTagU +10 °C kan +35 °C. H @dpTion £KTOG
NG TrEPIOXNGS BeppoKpaaiag YTTopei va Tpo-
gevnoel NI oTnV PTTaTapia A va augnaoel
TOV KiVOUVO TTUPKAYIAG.

2 ZYNTHPHZH KAI Z’EPBIZ

2.1 ZuvtApnon Kai KaBapiopog
KaBapieTe KATTOU-KATTOU TIG OXIOHEG GEPIOHOU
KQI TIG OUVOETEIG TNG UTTATAPIOG PE £va HAAOKO,
KaBapod kal oTeEYVO TTIVEAO.

2.2 Metagopd

O1 ptratapieg 16vTwy AiBiou UTTOKEIVTQI OTIG aTTal-
TAOEIG TNG VOp0BETiag yia TMIKivOuva TTpoidvTa.
O1 ptratapieg pTropoUV va HETaPePBOUV 0BIKWG
atd 1o XPAOTN Xwpig GAAoUg 6poug.

Orav, 6uwg, oI pTraTapieg arrooTéAAovTal atmé
TPITOUG (TT.X. OEPOTTOPIKWG A ME ETAIPIO PETAPO-
pwV) TTPETTEl va TNPoUvTal SIAPOPES IBINITEPES O
TIQITACEIG YIO T CUOKEUAOia Kal Tn ofuavon. E-
Ow TTPETTEN, KATA TNV TTPOETOIMATIA TOU TEPAXIOU
aTTO0TOANG va {NTNOEi oTTWASATIOTE KAI N CUY-
BouAr| evog €181koU yia eTTikivduva ayadd.
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m Améoupon

ATTOOTENAETE TIG UTTATAPIEG HOVO OTAV TO TTEPI-
BAnua gival GBIKTo. KOANATE TIG YUPVEG ETTAPEG
HE KOANTIKA TaIvia Kal Vo OUCKEUACETE TNV PTTA-
Tapia katd TETOI0 TPOTTO, WOTE QUTH VA PNV KOu-
VIETQI €oQ 0T guokeuaaoia. MNMapakaAoupe va
AapBAvVETE £TTIONG UTTOWN GOG KAI TUXOV TTIO aU-
oTnPEG €BVIKEG DIaTAEEIG.

3 ANOzYPzH

Mn pixVeTE TIG PTTOTAPIEG OTA OIKIAKG
armoppipuaral
Ol yTTaTtapieg Kal ol CUCKEUOTIEG TTPE-
el va TTapadidovTal O€ pia avakUKAW-
on oUJPWva PE TOUG KAVOVEG TTPOOTA-
aiag Tou TePIBAAAOVTOG.
Movo yia xwpeg Tng EE:
ZUP@WVa PE TNV EUpwTTaiKr odnyia 2006/66/EK
01 EAATTWHATIKEG 1) HETAXEIPIOPEVEG PTTATAPIES
TIPETTEl va CUAAEYOVTOI EEXWPIOTA Kal va TTapadi-

dovTal o€ pia QINIKA TTPog To TTEPIBAAAOV avaku-
KAwan.
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Be3beqHOCHU HanoMeHN m

1 BE3BEAHOCHW HANOMEHU

MpouuTajte ru cute 6e36eaHOCHMU
HanomeHwu 1 ynatcTBa. [peLukuTe
HacTaHaTy Kako pesynTaT of
HenpuapxyBake Ao 6e3begHocHUTe
HanomeHu 1 ynaTcTea Moxe Aa
npeaunsBrkaaT enekTpuyeH yaap,
noxap W/wnu TeLKy NoBpeau.

YyBajTe ru 6e36eAHOCHMTE HANOMEHU 1
ynaTcTBa 3a KOPUCTEHE M 33 BO UAHUHA.

= OBue 6e36e4HOCHM HaNnoOMeHU BaxaTt
camo 3a AL-KO nutuym-joHcku 6atepuu!

= KopucTete ja 6aTepujaTa camo BO
npousBoAu oa npoussoautenor. Camo
Ha Toj HauWH GaTepujaTa ke ce 3alTUTV o4
OMacHo NpeonToBapyBake.

= [lonHete ja 6aTepujaTa camo co NonHay
HaBeAeH op npousBoauTenor. MonHay
KOjLUTO € COOZBETEH 3a €AieH TUM CET Ha
6aTepun Moxe Aa npean3Brka ONacHoOCT of
noxap ako ce KOpuCTU 3a Apyr ceT Ha
Gartepum.

= BarepujaTa ce ucnopavysa nony-
HanonHeTa. 3a [ia ja HanonHWTe LEenocHo
6artepwujaTta, npea npeaTta ynotpeba craBeTe
ja Ha nonHay fgogeka He ce HanomnHW
LiesiocHo.

B AkymynaTopckuTe 6aTtepum yyBajTe rv
nopaneky oa aodar Ha geua.
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m Be3beqHOCHU HanoMeHu

He ja oTBOpajTe 6atepujarta. MNocton
OnacHOCT Of KpaTokK Croj.

Mpwm owTeTyBake U HeNponucHa
ynoTtpe6a Ha 6aTepujaTta Moxe Aa usnese
napea. BatepujaTta moxe pa ce 3ananu
unu aa ekcnnoaupa. BHeceTe ceex Bo3ayx
1 [OKOMKY MMa NoBpefeHn oaHeceTe M Ha
nekap. Mapeata Moxe fa rv HagpasHu
OVLIHUTE naTuwTa.

Mpu norpeLllHo KopUcTerwe UNu Npu
owTeTeHa 6aTepuja Moxe Aa ucteve
3ananvBa Te4yHOCT oA GaTepujaTa.
N36erHyBajTe KOHTaKT co Hea. [lOKONKy
cry4ajHo AojaeTe BO KOHTaKT co
Te4yHOCTa, UCnIakHeTe co BoAa. [lokonky
Te4yHoCTa A0jAe BO KOHTaKT CO o4uTe,
nobapajTe nekapcka nomolu. Victeyenarta
TeYHoCT of 6aTepujata Moxe ga
npean3BuKka KOXHU MpuTauum unm
N3ropeHuLm.

[okonky e pedekTHa 6aTepujarta, oa Hea
MoOXe Aa u3nese TeYHOCT M Aa Uckane Ha
okonHute npeameTu. MpoBepeTe rn
cooaBeTHUTe AenoBu. [Iokonky e
noTpebHo, NcuncTeTe M UNn 3ameHeTe M.
He npenu3BuKyBajTe KpaToK Cnoj Ha
6atepujata. HeynotpebeHaTa 6aTepumja
ApXeTe ja noaaneky oa KaHUenapucku
CnojyBarnku, MOHeTH, KIy4eBu, KINNHLMY,
3aBPTKU UNK APYTY Manu MeTanHu
npeaMeTH, WTO MOXe Aa NnpeAu3BuKaaT
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Be3beqHOCHU HanoMeHN m

npeMocTyBake Ha KoHTakTuTe. KpaTtok
cnoj mefy KOHTaKTUTe Ha GaTepujata kako
nocrneamua Moxe Aa nNpeanasuka
M3ropeHnLM Unu noxap.

= BartepujaTa Moxe Aa ce owTeTu of
ocTpuTe NpeAMEeTH Kako Ha Np. KIMHUKN
Wnu ogBpPTYBa4 UMY CO HaABOPELHO
BnunjaHune. Moxe da aojae Ao BHaTpelleH
KpaTok cnoj n batepujata Moxe Aa ce
3ananu, Ja nywTy Yag, Aa ekcrnnoaupa unm
fa ce nperpee.

= Hukoralw He nonpaBajTe OWTETEHU
ceToBM Ha 6aTepum. [NonpaBkaTa Ha
ceToBu Ha 6aTepuu Tpeba Aa ja BpLIM camo
Npon3BOAMTENOT UMW OBMAcTEH CepBUIC.

3awTuTete ja 6aTepujaTta on
TOMNMNHA, Ha Np. o4 AONTOTpajHO
M3noXyBaHe Ha COHYEeBM 3pauu,
oraH, He4YMCcToTUK, BoAa U Bnara.
MHaky, nocton onacHocT oA
eKcnnosnja u kpaTok cnoj.

= KopwucTeTe ja u cknapupajte ja
GaTepujaTa caMo NpU OKOJHA
Temnepatypa mery -20 °C u +50 °C. He ja
ocTaBajTe 6aTepujaTa Ha np. BO aBToMo6un
Bo neto. MNpu Temnepatypu < 0 °C Moxe Aa
[0jae orpaHnyyBake Ha MOKHOCTa Koja e
cneumnduryHa 3a ypeaor.
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m OppxyBatse 1 cepBuc

=  [lonHete ja 6aTepujaTa camo Npu OKOJTHU
Temnepatypu mefy 0 °C u +45 °C.
MonHeTe ja 6aTtepujaTta co USB-
NPUKNY4OK CamMo Haj, OBUE OKOJHMN
Temnepatypu mery +10 °C n +35 °C.
MonHetbe HaaBoOp oA TemnepaTypHUOT
orcer Moxe Aa ja owTtetn batepujaTta unu
[a ja 3ronemu onacHocTa of, noxap.

2 OAPXYBAHE U CEPBUC

21 OppxyBake U YnctTewe

MoBpemeHo yncTeTe v oTBOpUTE 3a
npoBeTpyBak-e 1 Npuknyyoumnte Ha batepujata
CO Meka, YncTa 1 cyBa YeTka.

2.2 TpaHcnopTt

JInTnym-joHckmte 6atepumn nognexar Ha
6aparata Ha 3akOHOT 3a onacHu MaTepum.
BatepunTte moxe aa ce TpaHcnopTupaaT camo
o[ CTpaHa Ha KOpUCHUKOT, 6e3 noTpeba of,
[ONOSHUTENHN KBanudukaLumu.

Mpu nNpeHoc Ha UCTUTE Of CTpPaHa Ha TPeTu nmua
(Ha np. BO3AyLUeH TpaHCNopT Unu wneauuuja)
HeomnxoAHo e Ja ce BHUMaBa Ha creuumjanHuTe
HanomeHu Ha ambanaxata u o3HakuTe. Bo TakoB
cnyyaj, Npu noAroToBkaTa Ha npatkata Mopa Aa
ce NoBWKa eKCnepT 3a ONacHW CyncTaHuy.
TpaHcnopTupajte rm 6atepumnte camo JOKOMKY
KYKULLITETO e HeolTeTeHo. 3aneneTe rv
OTBOPEHUTE KOHTaKTW 1 CrakyBajTe ja
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OTcTpaHyBatke m

baTepwvjaTa Ha TOj HAYMH LUTO HEMa Aa Cce ABUXMN
BO ambanaxata. Be monume BHUMaBajTe Ha
eBeHTyanHuTe JAOMNOMHUTENHN HaLMOHaNHN
nponucu.

3 OTCTPAHYBAHE

He v dppnajte 6atepunte BO
[omMaluHaTa kaHTa 3a oTnagouu!
Batepunte n ambanaxute Tpeba aa
Ce OTCTpaHaT Ha eKOmMoOLLKK
npuaTnmB HauuH.

Camo 3a 3emjute o EY:

Cnopep eBponckaTa aupektuea 2006/66/EC
AedekTHUTe nnu noTpolleHn batepun mopa
opaenHo ga ce cobupaat 1 Aa ce oTcTpaHat Ha
eKornoLukv NpudaTnme HaumH.
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